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A. RAZPISNI POGOJI
1. Namen natečaja

Na podlagi odločitve, da se pod Kongresnim trgom zgradi parkirna hiša, da se ukine parkiranje na trgu in da se ga nameni oziroma vrne pešcem, je prišlo do odločitve, da se z javnim anonimnim arhitekturnim enostopenjskim natečajem pridobi strokovne podlage za ureditev ploščadi in prenovo parka. 

[image: image1.png]Pri tem bomo upoštevali prometno zasnovo »Novelacija prometnega režima na območju ožjega mestnega središča«, določila veljavnih urbanističnih dokumentov ter spomeniško varstvene usmeritve. Kot strokovna podlaga je bila pridobljena tudi idejna zasnova parkirne hiše z določitvijo pozicij možnih uvozov in izvozov ter vhodov in izhodov iz parkirne hiše. Prikazana idejna zasnova parkirne hiše predstavlja eno od možnih rešitev, ki seveda ni dokončna, saj bo končno rešitev investitor pridobil z drugim javnim natečajem na podlagi projektne naloge, ki bo obvezovala udeležence, da upoštevajo izbrani elaborat tega natečaja. S takim pristopom bo zagotovljeno, da se bodo udeleženci tega natečaja osredotočili na oblikovanje parterja. 


2. Splošna določila

Razpisovalec natečaja

Mestna občina Ljubljana, Mestni trg 1, Ljubljana

v sodelovanju z

Društvom arhitektov Ljubljana, Karlovška 3, Ljubljana

in Inženirsko zbornico Slovenije - Matično sekcijo za arhitekturo, Vegova 8, Ljubljana

Oblika in vrsta natečaja:

Natečaj je projektni, enostopenjski, javni in anonimni.

Izjava razpisovalca – naročnika:

Razpisovalec in naročnik natečaja Mestna občina Ljubljana Mestna uprava izjavlja, da je razpis natečaja v skladu s Prostorskimi ureditvenimi pogoji za območje urejanja CR 1/17 Kongresni trg, funkcionalne enote 1, 2 in 3 (Uradni list SRS 13/88 in Uradni list RS 21/90) in Pravilnikom za izvajanje natečajev na področju arhitekturne ustvarjalnosti, ZDAS 1996, kadar ta ni v nasprotju z določili Zakona o javnih naročilih. 

Udeležba na natečaju:

Natečaja se lahko udeležijo pravne in fizične osebe, diplomirani inženirji arhitekture in diplomirani krajinski arhitekti, ter študentje arhitekture in krajinske arhitekture. 

Avtor, ki ne izpolnjuje pogojev za samostojno izpeljavo projekta, mora natečajnemu elaboratu priložiti pogodbo o poslovnem sodelovanju s članom zbornice in podjetjem, ki te pogoje izpolnjujeta. V primeru podelitve prve nagrade bo avtor kot nosilec projekta z njima - v funkciji vodje projekta – sodeloval pri pripravi izvedbene dokumentacije.

3. 
Vsebina razpisnega gradiva in natečajnih podlog

Razpisno gradivo obsega:

1. Tekstualni del:

I. 
Razpisni pogoji

II. 
Programsko projektna naloga 

2. 
Priloge in grafične podloge

1.
Strokovne podlage s področja varstva kulturne dediščine

2.
Projekt postavitve spomenika pred Slovensko matico

3.
Digitalni izris svetilke - biča

4.
Geodetski posnetek obstoječega stanja v merilu 1:500

5.
Digitalni izris obstoječega stanja

4. Obvezna vsebina natečajnega dela

1. Tehnični opisi

2. Situacija s prikazom prometa, zelenih površin in opreme (m 1:500)

3. Situacija s prikazom ureditve tlakov, zelenih površin in urbane opreme (v merilu 1:200)

4. Rešitev uvozov in izvozov v parkirno hišo (tlorisi, prerezi, pogledi, 3D predstavitev v merilu 1:50)

5. Rešitev vhodov v parkirno hišo (tlorisi, prerezi, pogledi, 3D predstavitev v merilu 1:50)

6. Prikazi in detajli urbane opreme (luči, klopi, fizične zapore trga za promet, ureditev gostinskega vrta, prestavitev paviljona z ureditvijo, morebitna postavitev vodnjaka, spomenika, prenova vremenske hišice, ipd.)

7. Aksonometrija ureditve

8. Perspektivni pogledi izbranih delov obravnavanega območja: območje uvoza in izvoza v parkirno hišo s prikazom zapor za omejevanje prometa, območje ob vhodu / izhodu iz parkirne hiše pri Slovenski filharmoniji, zaključek Vegove ter ostalih delov po izbiri natečajnikov

9. Prostorski prikaz ureditve Kongresnega trga v času poljubno izbrane prireditve in opredelitev možnih prireditev v parku, ki bi se še lahko odvijale po ureditvi trga.

10. 
V primeru, da natečajnik izbere lokacijo uvozov / izvozov iz parkirne hiše drugačno kot jo predvideva priložena rešitev parkirne hiše naj prikaze tudi funkcioniranje parkirne hiše v kletni etaži.

5. Oprema natečajnega dela

1. Pisna obrazložitev in grafični del natečajnega dela, 2 kom. formatizirana v mapi A4

2. Grafični prikazi kaširani na formatu 100/70 cm

3. Vsi sestavni deli morajo biti označeni s šifro, ki obsega pet znakov

4. Natečajno delo mora biti dostavljeno v čvrstem, zapečatenem omotu z oznako »Natečaj – ureditev Kongresnega trga in parka Zvezda. Ne odpiraj!« 

5. Natečajnemu delu je treba priložiti:

· popis vseh sestavnih delov, 

· zapečateno kuverto z oznako »AVTOR« z imeni avtorjev in sodelavcev, z davčnimi številkami, številkami žiro računov in procenti delitve morebitne nagrade oziroma odkupa,

· zapečateno kuverto z oznako »PRISTANEK«, ki vsebuje izjavo o pristanku na odkup dela,

· zapečateno kuverto z oznako »NASLOV ZA VRNITEV«, z naslovom kamor se pošlje nenagrajen oziroma neodkupljen elaborat

· ločeni specifirani ponudbi za izdelavo PGD in PZI projektov posebej za prenovo Kongresnega trga in posebej za ureditev parka Zvezda, zaradi ločenega pridobivanja dovoljenj in gradnje dveh delov ureditve.
6.
Roki

Natečaj se začne z obvestilom v Uradnem listu Republike Slovenije in v dnevnem časopisu »Delo«.

Udeleženci natečaja lahko dvignejo natečajno gradivo na Društvu arhitektov Ljubljana, Karlovška 3, Ljubljana, vsak delovni dan med 10 in 12 uro, proti plačilu materialnih stroškov v višini 10.000 SIT, ki jih predhodno nakažejo na transakcijski račun številka 02017 - 0011535736 s pripisom »Natečaj – ureditev Kongresnega trga in parka Zvezda« do vključno 23.12.2003.

Vprašanja v zvezi z natečajem lahko udeleženci pošljejo na DAL, Karlovška 3, Ljubljana, s pripisom »Natečaj – ureditev Kongresnega trga in parka Zvezda« do 01.12.2003 Razpisovalec natečaja bo posredoval odgovore žirije do 12.12.2003.

Rok za oddajo del je 06.02. 2004 do 12.ure.

Natečajna dela je treba oddati na Društvo arhitektov Ljubljana, Karlovška 3, Ljubljana, z oznako »Natečaj – ureditev Kongresnega trga in parka Zvezda. Ne odpiraj!«. Upoštevajo se samo do predpisanega roka prispela dela!

Ocenjevalna komisija bo zaključila z delom dne 16.03.2004. Rezultati natečaja bodo posredovani udeležencem natečaja pisno do 26.03.2003. Rok za oddajo morebitnih pripomb natečajnikov je 8 dni po otvoritvi razstave.

Nagrade, odkupi in odškodnine bodo izplačani najkasneje 30 dni po objavi rezultatov natečaja.

Točen datum in kraj razstave natečajnih del bosta objavljena hkrati z rezultati natečaja.

Dela, ki na bodo nagrajena ali odkupljena bodo vrnjena natečajnikom.

6. Ocenjevalna komisija

Za ocenjevanje natečajnih del je imenovana naslednja ocenjevalna žirija:

Predsednica:
županja Danica Simšič

Člani:
Boštjan Kolenc, univ. dipl. inž. arh.



Matjaž Pangerc, univ. dipl. inž. arh.



Maja Ivanič, univ. dipl. inž. arh.



Darja Pergovnik, univ. dipl. inž. kraj. arh.



Stane Vidmar, univ. dipl. inž. arh.



Jurij Lenard, univ. dipl. inž. arh. 

Namestniki:
Ferdo Jordan, univ. dipl. inž. arh.



Mateja Svet, univ. dipl. inž. arh.

Skrbnica:
Marinka Škrilec Lukač, univ. dipl. inž. arh.

Izvedenca:
dr. Breda Mihelič, prof. um. zg. – za kulturno dediščino



Peter Skušek, univ. dipl. inž. grad. – za promet

Poročevalca:
Aleš Žnidaršič,  univ. dipl. inž. arh.                                                                           Jerneja Fischer Knap univ. dipl. inž. arh.

7. Medsebojne pravice in obveznosti razpisovalcev ter avtorjev nagrajenih in odkupljenih del

Avtorji nagrajenih in odkupljenih del z udeležbo pristanejo na pogoje razpisa.

S podelitvijo nagrade ali odkupa natečajnemu delu, postane naročnik natečaja njegov lastnik. Skladno z razpisnimi pogoji natečaja, z Zakonom o avtorskih in njim sorodnim pravicam ter veljavnimi akti IZS lastnik z natečajno rešitvijo neomejeno razpolaga in ima pravico, da jo uporabi delno ali v celoti.

Po določbah zakona ZGO-1 se, glede na to, da je naročnik po predpisih o javnih naročilih,  izvedba natečaja šteje kot izvedba razpisa za oddajo projektne dokumentacije po predpisih o javnih naročilih.

Če avtor(ji) prvonagrajenega dela naročniku s pisnimi dokazili zagotovijo, da so po pogojih natečaja upravičeni do udeležbe na njem, da so nosilci avtorskih pravic, da imajo s tem pravico svojo natečajno rešitev oddati, jo spreminjati, razširjati in odstopiti naročniku, da imajo vse potrebne pogoje in zmožnosti, da naročeno delo izvedejo bo naročnik avtorju(jem) oddal naročilo, glede na 97. člen ZJN-1, po postopku s pogajanji brez predhodne objave.

Če ti pogoji ne bodo izpolnjeni bo naročnik izbral projektanta, ki bo te pogoje izpolnjeval, po določbah Zakona o javnih naročilih. Avtor izbrane natečajne rešitve pa bo z izbranim projektantom sodeloval kot avtor – sodelavec v skladu z določbami ZGO-1 (43.člen).

Če naročnik zahteva, da prvonagrajeni avtor pri nadaljnjem delu uporabi del natečajne rešitve drugega avtorja, se tega lahko povabi k sodelovanju, zlasti če vključeni del rešitve predstavlja zaključeno celoto.

8. Nagrade, odkupi in odškodnine

Neto nagradni fond obsega  6.000.000 SIT neto (nagradni sklad) in sicer :

1. nagrada
2.400.000 SIT

2. nagrada
1.500.000 SIT

3. nagrada
900.000 SIT

trije odkupi po 
400.000 SIT

Ocenjevalna komisija ima pravico, da nagrade in odkupe podeli tudi v drugačnem razmerju.

Če ocenjevalna komisija presodi, da določeno delo na ustreza namenu, vendar bi ga bilo z določenimi korekcijami možno prilagoditi njenim zahtevam, mora korekcije natančno določiti, avtor pa je obvezan, po morebitnemu usklajevanju s komisijo svoj projekt korigirati v skladu s pripombami. Po izvršenih korekcijah ima tak projekt status prvonagrajenega projekta.

Vsak natečajni elaborat, ki bo izpolnjeval razpisne pogoje in ne bo nagrajen ali odkupljen, bo prejel odškodnino iz odškodninskega sklada, ki znaša 1.600.000 SIT s tem, da odškodnina ne bo višja od 200.000,00 SIT.

9. Merila za ocenjevanje

Osnovni pogoj za ocenjevanje prispelega elaborata je izpolnitev razpisnih pogojev natečaja. Natečajni elaborati morajo biti popolni, vsebovati morajo vse zahtevane sestavne dele in morajo omogočati preverjanje vseh elementov, podanih v razpisnem gradivu. Pomanjkljiva izpolnitev te zahteve je lahko razlog za izločitev elaborata. 

Smernice za prenovo Kongresnega trga in parka Zvezde, ki so podane v priloženem elaboratu »Strokovne podlage s področja varstva kulturne dediščine za razpis javnega natečaja za zunanjo ureditev Kongresnega trga in obnovo Zvezde« na strani 52 –55, niso obvezno izhodišče, vendar so prioriteta natečajne komisije.

Žirija bo elaborate ocenjevala po sledečih merilih:

1. Kakovost urbanističnega oblikovanja, celovitost rešitve ter kompozicijska  in oblikovna razpoznavnost;

2. Upoštevanje kulturno varstvenih pogojev in oblikovalskih smernic;

3. Funkcionalnost in izvedljivost zasnove prometnih ureditev na trgu in prometnih povezav parkirne hiše s prometno strukturo mesta;

4. Funkcionalnost ureditve peščevih površin in njihova navezava na sosednja območja;

5. Prostorska in oblikovna usklajenost ureditve trga in parka z obstoječim stanjem;

6. Odnos pri izbiri urbane opreme in gradbenih materialov do Plečnikove ureditve trga, grajenega okolja trga in ureditve parka;

7. Usklajenost arhitekturne oblike vseh stikov parkirne hiše z ureditvijo trga in parka in njihova preglednost in uporabnost;

8. Kakovost izbora in oblikovanja urbane opreme in fizičnih prometnih zapor trga;

9. Kakovost izbora možnih prireditev na trgu in v parku in programov na obrobju trga in parka;

10. Končna določila

Z oddajo del udeleženec pristaja na vse pogoje natečaja.

Komisija ne bo ocenjevala del, ki bodo dostavljena pozneje kot je določeno v razpisnih pogojih in del, ki niso v skladu z razpisnimi pogoji.

Morebitne spore bo reševalo Temeljno sodišče v Ljubljani.

Razpisno dokumentacijo so potrdili člani ocenjevalne komisije dne ……

Podpise in izjave ocenjevalne komisije hrani skrbnica natečaja Marinka Škrilec Lukač, univ. dipl. ing. arh.

Predsednica:

DANICA  SIMŠIČ, županja
___________________

Člani:

BOŠTJAN KOLENC, univ. dipl. inž. arh.
___________________

MATJAŽ PANGERC, univ. dipl. inž. arh.
___________________

MAJA IVANIČ, univ. dipl. inž. arh.
___________________

DARJA PERGOVNIK, univ. dipl. inž. kraj. arh.
___________________

STANE VIDMAR, univ. dipl. inž. arh.
___________________

JURIJ LENARD, univ. dipl. inž. arh. 
___________________

Namestniki:


FERDO JORDAN, univ. dipl. inž. arh.
___________________

MATEJA SVET, univ. dipl. inž. arh.
___________________

Skrbnica:

MARINKA ŠKRILEC LUKAČ, univ. dipl. inž. arh.
___________________

Izvedenca:

dr. BREDA MIHELIČ, prof. um. zg.
___________________

PETER SKUŠEK, univ. dipl. inž. grad. 
___________________

Poročevalca:


ALEŠ ŽNIDARŠIČ, univ. dipl. inž. arh.
___________________

JERNEJA FISCHER KNAP, univ. dipl. inž . arh.
___________________

Osnova za razpis natečaja je pogodba med Mestno občino Ljubljana in Društvom arhitektov Ljubljana.

Št. pogodbe 29/2002
Št. pogodbe 4022-6/02

Datum 3.4.2002
Datum 15.4.2002

Prevzemnik
Naročnik


Društvo arhitektov Ljubljana
Mestna občina Ljubljana



Županja


prof. Grega Košak, univ. dipl. inž. arh.
Viktorija Potočnik


B. PROGRAMSKO PROJEKTNA NALOGA

1. Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za območja urejanja v občini Ljubljana Center za Kongresni trg, park Zvezda in obodna območja urejanja (Uradni list SRS 13/89 in Uradni list RS 21/90)

CR1/17
Kongresni trg
f.e.1

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


I
Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih, napravah, opremi in ureditvah, funkcionalne adaptacije ter neobhodni komunalni posegi.

1.2. Vrste ostalih trajnih dopustnih posegov na gradbenih parcelah oz. na javni ali primarni rabi namenjenih površinah


L
Postavitev trajnih in odstranljivih objektov in opreme za dejavnosti in namene, kompatibilne osnovni ureditvi na površini, vključujoč postavitev spominskih obeležij in spomenikov.

1.3.  Merila in pogoji za začasne objekte


B
Postavitev začasnih objektov in naprav je možna izjemoma. Za presojo možnosti je treba pridobiti stališče komiteja za urejanje prostora občine.

Kot začasne objekte in naprave, namenjene sezonski turistični in gostinski ponudbi, prireditvam, proslavam in podobno je možno postaviti tiste objekte in naprave, ki z gradbeno izvedbo in komunalno opremljenostjo ne spreminjajo namenske rabe zemljišča in je z njihovo odstranitvijo možno vzpostaviti zemljišče v prvotno stanje.

Začasni objekti: gostinski vrtovi (kot podaljšek lokalov na javni svet oz. samostojne začasne sezonske gostinske ureditve), stojnice (kot podaljšek lokalov oz. kot samostojna prodajna mesta: bižuteria ipd., občasne akcijske prodaje, propagandne in informativne akcije, sejmi, prodaja sladoleda, sezonski kioski, utice za peko kostanja).

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


B
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

2.1.Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


W
Glavna temeljna namembnost: Mestni parki

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


G
Arhitekturni spomenik oblikovane narave.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


H
55 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

7.4. Merila in pogoji za urejanje zelenih površin


B
Parkovna vegetacija z maksimalno višinsko diverzifikacijo.

CR1/17
Kongresni trg
f.e.2

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


J
Rekonstrukcije obstoječih nadzemnih in podzemnih objektov, naprav in opreme, vegetacijskega sestoja in ureditev reliefa, s katerim se spreminjajo njihovi konstruktivni elementi ali ustroj brez večjih kapacitativnih, gabaritnih, oblikovnih in namenskih sprememb naravnih in ustvarjenih prvin, vključno z rekonstrukcijo s ciljem prezentacije naravne in kulturne dediščine.

Tekoča in vzdrževalna dela, funkcionalne adaptacije ter neobhodni komunalni posegi.

1.2. Vrste ostalih trajnih dopustnih posegov na gradbenih parcelah oz. na javni ali primarni rabi namenjenih površinah


H
Postavitev trajnih in odstranljivih objektov in opreme drugih dejavnosti in namenov, vključno spominskih obeležij in dodatna oprema prostora NI DOPUSTNA.

Spremljajoči objekti so ostali objekti na gradbenih parcelah, ki niso glavni, proti javnim mestnim površinam orientirani, odstranljivi pa so tisti, ki jih je moč odstraniti, ne da bi bili s tem sami porušeni ali poškodovani, in da je z njihovo odstranitvijo možno vzpostaviti zemljišče v prvotno stanje brez večjih gradbenih del (kioski, šotori, montažni-demontažni objekti, paviljoni, kontejnerji, zbiralniki surovin, itd).

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


B
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

2.1.Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


Y
Glavna temeljna namembnost: Prometne površine

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


B
Urbanistični ter arhitekturni in umetnostno - zgodovinski spomenik.

4.2. Merila in pogoji glede urejanja prometa


E
Glavna distribucijska ulica z ureditvami za minibus.

5.1. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na plinovodno območje


B
Obvezna sanacija neurejenih razmer na plinovodnem omrežju.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


H
55 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

CR1/17
Kongresni trg
f.e.3

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


L
Nove kompleksne ureditve površin. Tudi: vse druge vrste posegov.

1.2. Vrste ostalih trajnih dopustnih posegov na gradbenih parcelah oz. na javni ali primarni rabi namenjenih površinah


K
Postavitev odstranljivih objektov in opreme za dejavnosti in namene, KOMPATIBILNE OSNOVNI ureditvi na površini.

Spremljajoči objekti so ostali objekti na gradbenih parcelah, ki niso glavni, proti javnim mestnim površinam orientirani, odstranljivi pa so tisti, ki jih je moč odstraniti, ne da bi bili s tem sami porušeni ali poškodovani, in da je z njihovo odstranitvijo možno vzpostaviti zemljišče v prvotno stanje brez večjih gradbenih del (kioski, šotori, montažni-demontažni objekti, paviljoni, kontejnerji, zbiralniki surovin, itd).

Pojem dodatne opreme zajema opremo preko obveznega utalitarnega minimuma, in sicer: telefonske govorilnice (samostojne, prostostoječe, glušniki), koši za odpadke, korita za rože, klopi, panoji za plakatiranje (prostostoječi, zidni), neprometni znaki, obvestilne table, ipd.

Kompatibilni nameni oz. dejavnosti so tisti, ki so združljivi, skladni oz. harmonično se navezujoči na osnovne.

1.3. Merila in pogoji za začasne objekte


A
Postavitev začasnih objektov in naprav je možna praviloma. 

Kot začasne objekte in naprave, namenjene sezonski turistični in gostinski ponudbi, prireditvam, proslavam in podobno je možno postaviti tiste objekte in naprave, ki z gradbeno izvedbo in komunalno opremljenostjo ne spreminjajo namenske rabe zemljišča in je z njihovo odstranitvijo možno vzpostaviti zemljišče v prvotno stanje.

Začasni objekti: gostinski vrtovi (kot podaljšek lokalov na javni svet oz. samostojne začasne sezonske gostinske ureditve), stojnice (kot podaljšek lokalov oz. kot samostojna prodajna mesta: bižuteria ipd., občasne akcijske prodaje, propagandne in informativne akcije, sejmi, prodaja sladoleda, sezonski kioski, utice za peko kostanja).

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


D
Lokacijska dokumentacija s kompleksno obravnavo cele funkcionalne enote s funkcionalnega, gradbeno - tehničnega in oblikovnega vidika, s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

2.1.Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


Y
Glavna temeljna namembnost: Prometne površine

3.1. Merila in pogoji glede oblikovanja osnovnega stavbnega fonda in ureditev


L
Predpisan tip ureditve: oblikovan mestni trg

Podrobnejša opredelitev stavbnih mas, gabaritov in drugih oblikovno tehničnih elementov objektov in ureditev je določena na karti: Meje območij, vrste območij, členitev območij, ki se urejajo s prostorsko ureditvenimi pogoji, ter podrobnejši oblikovno tehnični elementi.

Najkvalitetnejše celovito oblikovane tlakovane površine s posamično vegetacijo in manjšimi zelenicami, spominskimi obeležji, vodnjaki in drugo oblikovano opremo.

3.2. Merila in pogoji za mikrourbanistčni kontekst posega v prostor


G
Glede na značaj vključitve površine v prostor je pri oblikovanju treba zasledovati: 

Oblikovanje površine naj odraža kontekst celotnega nezazidanega oboda in tvori z njim arhitekturno – kompozicijsko celoto.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


B
Urbanistični ter arhitekturni in umetnostno - zgodovinski spomenik.

4.2. Merila in pogoji glede urejanja prometa


E
Glavna distribucijska ulica z ureditvami za minibus.

4.4. Merila in pogoji za urejanje peščevih in kolesarskih površin


L
Zagotovitev posebnega režima motornega prometa na peščevih površinah.

5.1. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na plinovodno območje


B
Obvezna sanacija neurejenih razmer na plinovodnem omrežju.

5.2. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na elektro območje


B
Obvezno podzemno kabliranje elektro omrežja.

5.6. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na kanalizacijsko območje


A
Obvezna izgradnja oz. rekonstrukcija omrežju.

6.2. Merila in pogoji za način vzdrževanja funkcionalnih zemljišč in drugih površin


B
Skupno vzdrževanje večih uporabnikov parcele.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


H
55 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

7.3. Merila in pogoji za varstvo voda in drugi pogoji za varstvo okolja


A
Preprečiti poslabšanje hidrogeoloških razmer.

CO1/24

Pravna fakulteta
f.e.1

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


D
Rekonstrukcije objektov, s katerimi se spreminjajo konstrukcijski elementi, naprave, napeljave ali oprema, oz. izvajajo druga dela, ki lahko vplivajo na varnost objekta oziroma njegovih delov, vključno s konzervatorsko prezentacijo, rekonstrukcijo podstrešij ali rekonstrukcijo objektov v celoti (nadomestna gradnja). Podstrešna nadzidava objektov z ravnimi strehami oz. za izrabo neprimernimi podstrešji. Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije, s katerimi se bistveno ne spreminja njihova zunanjost ali zmogljivost.

Osnovni stavbni fond je glavni in proti javnim mestnim površinam orientiran stavbni fond, ki praviloma nosi hišno številko.

1.2. Vrste ostalih trajnih dopustnih posegov na gradbenih parcelah oz. na javni ali primarni rabi namenjenih površinah


C
Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih spremljajočih in pomožnih objektih, opremi in napravah in funkcionalne adaptacije in neobhodni komunalni  posegi vključno z rekonstrukcijo in dograditvijo obstoječih komunalnih naprav.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


B
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

2.1. Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


I
Program univerzitetnih in kulturnoumetniških inštitucij in dejavnosti.

Kulturno-umetniške , izobraževalne in znanstvene institucije nacionalnega pomena, ki s svojimi dejavnostmi zasedajo celotne objekte, z drobnimi dopolnilnimi dejavnostmi v drugih oblikah, stanovanja predstavljajo dopolnilno namembnost. 

Razpon programa:

· glavne dejavnosti: dejavnosti kulturnoumetniškega izobraževanja, znanstvenega značaja, skladno značaju posameznih objektov;

· dopolnilne dejavnosti: trgovine z neživilskimi proizvodi na drobno, specializirane in prilagojene značaju glavnih dejavnosti območja kot npr. knjige, pisarniški material in pribor, muzikalije, glasbila, slikarski pribor, informatika, itd., gostinski lokali specializiranega tipa, muzeji, galerije, zbirke, knjižnice, penzioni, prenočišča, manjši hoteli, turistične agencije, društva, klubi, specializirane prodajalne in sprejemnice obrtnih in storitvenih obratovalnic programa, dopolnjujočega značaja glavnih dejavnosti; obrtne obratovalnice, vezane ne prodajalno v istem objektu, če niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju, t.j. brez velike dostave, hrupa ali drugih emisij; administrativni deli kulturnih, umetniških in znanstvenih institucij v gornjih etažah; trgovine z živili;

· dopustne dejavnosti: obrtne obratovalnice z dejavnostmi dopolnilnimi glavni dejavnosti, če niso vezane na prodajo v istem objektu in niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju; obstoječa stanovanja na dvoriščih; drobna storitvena obrt dopolnilna glavni dejavnosti v gornjih etažah, kadar to dovoljuje značaj dejavnosti;

· nezazidane površine Vegove, prvenstveno namenjene pešcu s svojimi ureditvami izražajo kulturno funkcijo območja, nezazidane površine Trga osvoboditve prevzemajo funkcijo parkiranja pod in na površini.

2.2. Merila in pogoji za podrobnejšo razporeditev dejavnosti in namenov po etažah osnovnega stavbnega fonda


F
Stavba v celoti s poslovno funkcijo.

Stavba v celoti s poslovno funkcijo, z dopustnim hišniškim stanovanjem in manjšimi prostori za javne funkcije, kadar karakter stavbe to dopušča.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


B
Urbanistični ter arhitekturni in umetnostno zgodovinski spomenik

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


B
Z glavnega distribucijskega uličnega omrežja.

5.3. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na toplovodno območje


B
Obvezna priključitev na toplovod, s tem da predhodna dograditev omrežja ni potrebna.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


G
60 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

7.4. Merila in pogoji za urejanje zelenih površin


D
Vegetacija vključena v zazidavo z maksimalno višinsko diverzifikacijo.

CO1/23

Filharmonija
f.e.1

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


D
Rekonstrukcije objektov, s katerimi se spreminjajo konstrukcijski elementi, naprave, napeljave ali oprema, oz. izvajajo druga dela, ki lahko vplivajo na varnost objekta oziroma njegovih delov, vključno s konzervatorsko prezentacijo, rekonstrukcijo podstrešij ali rekonstrukcijo objektov v celoti (nadomestna gradnja). Podstrešna nadzidava objektov z ravnimi strehami oz. za izrabo neprimernimi podstrešji. Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije, s katerimi se bistveno ne spreminja njihova zunanjost ali zmogljivost.

Osnovni stavbni fond je glavni in proti javnim mestnim površinam orientiran stavbni fond, ki praviloma nosi hišno številko.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


B
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

2.1. Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


I
Program univerzitetnih in kulturnoumetniških institucij in dejavnosti.

Kulturno-umetniške , izobraževalne in znanstvene institucije nacionalnega pomena, ki s svojimi dejavnostmi zasedajo celotne objekte, z drobnimi dopolnilnimi dejavnostmi v drugih oblikah, stanovanja predstavljajo dopolnilno namembnost. 

Razpon programa:

· glavne dejavnosti: dejavnosti kulturnoumetniškega izobraževanja, znanstvenega značaja, skladno značaju posameznih objektov;

· dopolnilne dejavnosti: trgovine z neživilskimi proizvodi na drobno, specializirane in prilagojene značaju glavnih dejavnosti območja kot npr. knjige, pisarniški material in pribor, muzikalije, glasbila, slikarski pribor, informatika, itd., gostinski lokali specializiranega tipa, muzeji, galerije, zbirke, knjižnice, penzioni, prenočišča, manjši hoteli, turistične agencije, društva, klubi, specializirane prodajalne in sprejemnice obrtnih in storitvenih obratovalnic programa, dopolnjujočega značaja glavnih dejavnosti; obrtne obratovalnice, vezane ne prodajalno v istem objektu, če niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju, t.j. brez velike dostave, hrupa ali drugih emisij; administrativni deli kulturnih, umetniških in znanstvenih institucij v gornjih etažah; trgovine z živili;

· dopustne dejavnosti: obrtne obratovalnice z dejavnostmi dopolnilnimi glavni dejavnosti, če niso vezane na prodajo v istem objektu in niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju; obstoječa stanovanja na dvoriščih; drobna storitvena obrt dopolnilna glavni dejavnosti v gornjih etažah, kadar to dovoljuje značaj dejavnosti;

· nezazidane površine Vegove, prvenstveno namenjene pešcu s svojimi ureditvami izražajo kulturno funkcijo območja, nezazidane površine Trga osvoboditve prevzemajo funkcijo parkiranja pod in na površini.

2.2. Merila in pogoji za podrobnejšo razporeditev dejavnosti in namenov po etažah osnovnega stavbnega fonda


G
Stavba s pretežno javno funkcijo.

Stavba v celoti z javno funkcijo, z dopustnim hišniškim stanovanjem in izjemoma dopustno izrabo za poslovno funkcijo.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


B
Urbanistični ter arhitekturni in umetnostno zgodovinski spomenik

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


E
Izjemoma pod posebnim režimom preko peščevih površin oz. površin javnega mestnega prometa.

5.3. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na toplovodno območje


B
Obvezna priključitev na toplovod, s tem da predhodna dograditev omrežja ni potrebna.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


G
60 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

CO1/18

Matica
f.e.1

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


D
Rekonstrukcije objektov, s katerimi se spreminjajo konstrukcijski elementi, naprave, napeljave ali oprema, oz. izvajajo druga dela, ki lahko vplivajo na varnost objekta oziroma njegovih delov, vključno s konzervatorsko prezentacijo, rekonstrukcijo podstrešij ali rekonstrukcijo objektov v celoti (nadomestna gradnja). Podstrešna nadzidava objektov z ravnimi strehami oz. za izrabo neprimernimi podstrešji. Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije, s katerimi se bistveno ne spreminja njihova zunanjost ali zmogljivost.

Osnovni stavbni fond je glavni in proti javnim mestnim površinam orientiran stavbni fond, ki praviloma nosi hišno številko.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


B
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

2.1. Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


I
Program univerzitetnih in kulturnoumetniških institucij in dejavnosti.

Kulturno-umetniške , izobraževalne in znanstvene institucije nacionalnega pomena, ki s svojimi dejavnostmi zasedajo celotne objekte, z drobnimi dopolnilnimi dejavnostmi v drugih oblikah, stanovanja predstavljajo dopolnilno namembnost. 

Razpon programa:

· glavne dejavnosti: dejavnosti kulturnoumetniškega izobraževanja, znanstvenega značaja, skladno značaju posameznih objektov;

· dopolnilne dejavnosti: trgovine z neživilskimi proizvodi na drobno, specializirane in prilagojene značaju glavnih dejavnosti območja kot npr. knjige, pisarniški material in pribor, muzikalije, glasbila, slikarski pribor, informatika, itd., gostinski lokali specializiranega tipa, muzeji, galerije, zbirke, knjižnice, penzioni, prenočišča, manjši hoteli, turistične agencije, društva, klubi, specializirane prodajalne in sprejemnice obrtnih in storitvenih obratovalnic programa, dopolnjujočega značaja glavnih dejavnosti; obrtne obratovalnice, vezane ne prodajalno v istem objektu, če niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju, t.j. brez velike dostave, hrupa ali drugih emisij; administrativni deli kulturnih, umetniških in znanstvenih institucij v gornjih etažah; trgovine z živili;

· dopustne dejavnosti: obrtne obratovalnice z dejavnostmi dopolnilnimi glavni dejavnosti, če niso vezane na prodajo v istem objektu in niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju; obstoječa stanovanja na dvoriščih; drobna storitvena obrt dopolnilna glavni dejavnosti v gornjih etažah, kadar to dovoljuje značaj dejavnosti;

· nezazidane površine Vegove, prvenstveno namenjene pešcu s svojimi ureditvami izražajo kulturno funkcijo območja, nezazidane površine Trga osvoboditve prevzemajo funkcijo parkiranja pod in na površini.

2.2. Merila in pogoji za podrobnejšo razporeditev dejavnosti in namenov po etažah osnovnega stavbnega fonda


C
Stavba s kombinacijo pritlične proti javnim mestnim površinam orientirane javne funkcije in stanovanj v etažah, z dopustno izrabo prvega nadstropja za potrebe javnih in poslovnih dejavnosti.

Stavba  s kombinacijo pritlične proti javnim mestnim površinam orientirane javne funkcije in stanovanjske etažne funkcije, z možnostjo izrabe podstrešij za stanovanja in ateljeje, z dopustno izrabo pritličij tudi za stanovanja in poslovne dejavnosti, kadar niso orientirani proti javnim mestnim površinam in z dopustno izrabo kleti za javne in poslovne dejavnosti, če s tem ni okrnjen dogovorjeni standard pomožnih in skupnih prostorov stanovanj. Dopustna je tudi izraba prvega nadstropja za potrebe javnih in poslovnih dejavnosti.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


B
Urbanistični ter arhitekturni in umetnostno zgodovinski spomenik

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


E
Izjemoma pod posebnim režimom preko peščevih površin oz. površin javnega mestnega prometa.

5.3. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na toplovodno območje


B
Obvezna priključitev na toplovod, s tem da predhodna dograditev omrežja ni potrebna.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


G
60 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

CO1/13

Južni trg
f.e.3

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


C
Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije s katerimi se bistveno na spreminjajo njihova zunanjost ali zmogljivost, vključujoč spominska obeležja na stavbah.

1.2. Vrste ostalih trajnih dopustnih posegov na gradbenih parcelah oz. na javni ali primarni rabi namenjenih površinah


B
Delne rušitve obstoječih spremljajočih in pomožnih objektov, naprav, opreme in ureditev zaradi odstranitve nefunkcionalnih oz. neestetskih sestavin ob nespremenjeni funkciji gradbene parcele, tudi s ciljem ekološke sanacije.

Tekoča vzdrževalna dela in funkcionalne adaptacije ter neobhodni komunalni posegi vključno z rekonstrukcijo in dograditvijo obstoječih podzemnih naprav.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


B
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

2.1. Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


I
Program univerzitetnih in kulturnoumetniških institucij in dejavnosti.

Kulturno-umetniške , izobraževalne in znanstvene institucije nacionalnega pomena, ki s svojimi dejavnostmi zasedajo celotne objekte, z drobnimi dopolnilnimi dejavnostmi v drugih oblikah, stanovanja predstavljajo dopolnilno namembnost. 

Razpon programa:

· glavne dejavnosti: dejavnosti kulturnoumetniškega izobraževanja, znanstvenega značaja, skladno značaju posameznih objektov;

· dopolnilne dejavnosti: trgovine z neživilskimi proizvodi na drobno, specializirane in prilagojene značaju glavnih dejavnosti območja kot npr. knjige, pisarniški material in pribor, muzikalije, glasbila, slikarski pribor, informatika, itd., gostinski lokali specializiranega tipa, muzeji, galerije, zbirke, knjižnice, penzioni, prenočišča, manjši hoteli, turistične agencije, društva, klubi, specializirane prodajalne in sprejemnice obrtnih in storitvenih obratovalnic programa, dopolnjujočega značaja glavnih dejavnosti; obrtne obratovalnice, vezane ne prodajalno v istem objektu, če niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju, t.j. brez velike dostave, hrupa ali drugih emisij; administrativni deli kulturnih, umetniških in znanstvenih institucij v gornjih etažah; trgovine z živili;

· dopustne dejavnosti: obrtne obratovalnice z dejavnostmi dopolnilnimi glavni dejavnosti, če niso vezane na prodajo v istem objektu in niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju; obstoječa stanovanja na dvoriščih; drobna storitvena obrt dopolnilna glavni dejavnosti v gornjih etažah, kadar to dovoljuje značaj dejavnosti;

· nezazidane površine Vegove, prvenstveno namenjene pešcu s svojimi ureditvami izražajo kulturno funkcijo območja, nezazidane površine Trga osvoboditve prevzemajo funkcijo parkiranja pod in na površini.

2.2. Merila in pogoji za podrobnejšo razporeditev dejavnosti in namenov po etažah osnovnega stavbnega fonda


C
Stavba s kombinacijo pritlične proti javnim mestnim površinam orientirane javne funkcije in stanovanj v etažah, z dopustno izrabo prvega nadstropja za potrebe javnih in poslovnih dejavnosti.

Stavba  s kombinacijo pritlične proti javnim mestnim površinam orientirane javne funkcije in stanovanjske etažne funkcije, z možnostjo izrabe podstrešij za stanovanja in ateljeje, z dopustno izrabo pritličij tudi za stanovanja in poslovne dejavnosti, kadar niso orientirani proti javnim mestnim površinam in z dopustno izrabo kleti za javne in poslovne dejavnosti, če s tem ni okrnjen dogovorjeni standard pomožnih in skupnih prostorov stanovanj. Dopustna je tudi izraba prvega nadstropja za potrebe javnih in poslovnih dejavnosti.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


A
Urbanistični spomenik ali ansambel.

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


E
Izjemoma pod posebnim režimom preko peščevih površin oz. površin javnega mestnega prometa.

4.3. Merila in pogoji glede urejanja mirujočega prometa


C
Parkiranje na funkcionalnih zemljiščih.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


G
60 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

CO1/13

Južni trg
f.e.6

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


A
Odstranitev obstoječih objektov za potrebe priprave stavbnega zemljišča in arheološke raziskave.

Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije s katerimi se bistveno ne spreminja njihova zunanjost ali zmogljivost.

Po predhodni amortizacijski presoji tudi rekonstrukcije objektov, vključno s konzervatorsko prezentacijo, rekonstrukcijo podstrešij ali rekonstrukcijo objektov v celoti (nadomestni objekti). Podstrešna nadzidava objektov z ravnimi strehami oz. za izrabo neprimernih podstrešij.

1.2. Vrste ostalih trajnih dopustnih posegov na gradbenih parcelah oz. na javni ali primarni rabi namenjenih površinah


A
Odstranitev obstoječih spremljajočih in pomožnih objektov, naprav, opreme in ureditev za potrebe priprave stavbnega zemljišča.

Dopustna je postavitev odstranljivih objektov in opreme za oskrbne in podobne namene do pričetka priprave zemljišča za gradnjo.

Delne rušitve zaradi odstranitve nefunkcionalnih oz. neestetskih sestavin ob nespremenjeni funkciji gradbene parcele, tudi s ciljem ekološke sanacije.

Tekoča vzdrževalna dela in funkcionalne adaptacije ter neobhodni komunalni posegi vključno z rekonstrukcijo in dograditvijo obstoječih podzemnih naprav.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


B
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


A
Urbanistični spomenik ali ansambel.

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


A
Praviloma z distribucijskega uličnega omrežja najnižjega razreda.

4.3. Merila in pogoji glede urejanja mirujočega prometa


C
Parkiranje na funkcionalnih zemljiščih.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


G
60 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

7.4. Merila in pogoji za urejanje zelenih površin


D
Vegetacija vključena v zazidavo z maksimalno višinsko diverzifikacijo.

CO1/13

Južni trg
f.e.5

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


D
Rekonstrukcije objektov, s katerimi se spreminjajo konstrukcijski elementi, naprave, napeljave ali oprema, oz. izvajajo druga dela, ki lahko vplivajo na varnost objekta oziroma njegovih delov, vključno s konzervatorsko prezentacijo, rekonstrukcijo podstrešij ali rekonstrukcijo objektov v celoti (nadomestna gradnja). Podstrešna nadzidava objektov z ravnimi strehami oz. za izrabo neprimernimi podstrešji. Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije, s katerimi se bistveno ne spreminja njihova zunanjost ali zmogljivost.

Osnovni stavbni fond je glavni in proti javnim mestnim površinam orientiran stavbni fond, ki praviloma nosi hišno številko.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


F
Lokacijska dokumentacija s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom. Predhodno morajo biti zagotovljene oblikovalske rešitve (praviloma natečaj oz. variantne rešitve) - dosežki. Treba je zagotoviti stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine in pridobiti predhodno stališče komiteja za urejanje prostora.

2.1. Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


I
Program univerzitetnih in kulturnoumetniških institucij in dejavnosti.

Kulturno-umetniške , izobraževalne in znanstvene institucije nacionalnega pomena, ki s svojimi dejavnostmi zasedajo celotne objekte, z drobnimi dopolnilnimi dejavnostmi v drugih oblikah, stanovanja predstavljajo dopolnilno namembnost. 

Razpon programa:

· glavne dejavnosti: dejavnosti kulturnoumetniškega izobraževanja, znanstvenega značaja, skladno značaju posameznih objektov;

· dopolnilne dejavnosti: trgovine z neživilskimi proizvodi na drobno, specializirane in prilagojene značaju glavnih dejavnosti območja kot npr. knjige, pisarniški material in pribor, muzikalije, glasbila, slikarski pribor, informatika, itd., gostinski lokali specializiranega tipa, muzeji, galerije, zbirke, knjižnice, penzioni, prenočišča, manjši hoteli, turistične agencije, društva, klubi, specializirane prodajalne in sprejemnice obrtnih in storitvenih obratovalnic programa, dopolnjujočega značaja glavnih dejavnosti; obrtne obratovalnice, vezane ne prodajalno v istem objektu, če niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju, t.j. brez velike dostave, hrupa ali drugih emisij; administrativni deli kulturnih, umetniških in znanstvenih institucij v gornjih etažah; trgovine z živili;

· dopustne dejavnosti: obrtne obratovalnice z dejavnostmi dopolnilnimi glavni dejavnosti, če niso vezane na prodajo v istem objektu in niso orientirane na glavno fasado ali javni prehod, in kadar ne povzročajo motenj v okolju; obstoječa stanovanja na dvoriščih; drobna storitvena obrt dopolnilna glavni dejavnosti v gornjih etažah, kadar to dovoljuje značaj dejavnosti;

· nezazidane površine Vegove, prvenstveno namenjene pešcu s svojimi ureditvami izražajo kulturno funkcijo območja, nezazidane površine Trga osvoboditve prevzemajo funkcijo parkiranja pod in na površini.

2.2. Merila in pogoji za podrobnejšo razporeditev dejavnosti in namenov po etažah osnovnega stavbnega fonda


F
Stavba v celoti s poslovno funkcijo.

Stavba v celoti s poslovno funkcijo, z dopustnim hišniškim stanovanjem in manjšimi prostori za javne funkcije, kadar karakter stavbe to dopušča.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


B
Urbanistični ter arhitekturni in umetnostno zgodovinski spomenik

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


E
Izjemoma pod posebnim režimom preko peščevih površin oz. površin javnega mestnega prometa.

5.3. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na toplovodno območje


B
Obvezna priključitev na toplovod, s tem da predhodna dograditev omrežja ni potrebna.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


G
60 db (A) podnevi, 45 db (A) ponoči

CO2/38

Plečnikov trg
f.e.1

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


D
Rekonstrukcije objektov, s katerimi se spreminjajo konstrukcijski elementi, naprave, napeljave ali oprema, oz. izvajajo druga dela, ki lahko vplivajo na varnost objekta oziroma njegovih delov, vključno s konzervatorsko prezentacijo, rekonstrukcijo podstrešij ali rekonstrukcijo objektov v celoti (nadomestna gradnja). Podstrešna nadzidava objektov z ravnimi strehami oz. za izrabo neprimernimi podstrešji. Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije, s katerimi se bistveno ne spreminja njihova zunanjost ali zmogljivost.

Osnovni stavbni fond je glavni in proti javnim mestnim površinam orientiran stavbni fond, ki praviloma nosi hišno številko.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


G
Lokacijska dokumentacija s kompletno obravnavo cele funkcionalne enote s funkcionalnega, gradbeno - tehničnega in oblikovnega vidika, s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom ter predhodno zagotovljenimi oblikovalskimi rešitvami (praviloma natečaj oz. variantne rešitve).

Zagotoviti je treba stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine in pridobiti predhodno stališče komiteja za urejanje prostora občine.

2.1. Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


C
Program mestne magistrale.

Območje najvišje stopnje sitizacije, visok delež programa značaja namenjenega najširšemu krogu obiskovalcev, prodor teh programov, tudi v višje etaže in kleti; poslovni program s poudarkom na velikih organizacijskih enotah z intenzivnimi delovnimi stiki.

Razpon programa:

· glavne dejavnosti javnega značaja: blagovnice, trgovine na drobno z neživilskimi proizvodi, hoteli, večje bančne in loterijske poslovalnice, poslovalnice PTT z velikim obiskom brez dostave, kinematografi, obstoječe cerkve;

· glavne dejavnosti poslovnega značaja: poslovni prostori dejavnosti finančnih, tehničnih in poslovnih storitev, združenj OZD, gospodarskih zbornic, založništva, trgovine in gostinstva;

· dopolnilne dejavnosti javnega značaja: trgovine na drobno z živili, manjši gostinski lokali - slaščičarne, točilnice, bari, itd., poslovalnice založniško - časopisnih dejavnosti z velikim obiskom, galerije in knjižnice, lekarne, prodajalne obrtnih obratovalnic z drobnim atraktivnim programom, frizerji, kozmetični saloni, fotografi, javne garaže z dopolnilnimi servisnimi storitvami v kletnih etažah; 

· dopustne dejavnosti poslovnega značaja: manjši poslovni prostori administrativnih delov drugih dejavnosti;

· dopustne dejavnosti javnega značaja: sprejemnice obrtnih in storitvenih obratovalnic, če niso orientirane na javni prostor ceste, ulice trga, obrtne obratovalnice, vezane na prodajalno v istem objektu, če niso orientirane na javni prostor ceste, ulice, trga, kadar ne povzročajo motenj v objektu, t.j. brez velike dostave, hrupa ali drugih emisij;

· dopustne dejavnosti poslovnega značaja: društva, družbene organizacije, verske skupnosti, obrtne storitve brez posebnih prostorskih zahtev, ki se lahko opravljajo v stanovanjskih objektih;

· dopustni namen predstavljajo tudi obstoječa stanovanja v gornjih etažah stavb.

2.2. Merila in pogoji za podrobnejšo razporeditev dejavnosti in namenov po etažah osnovnega stavbnega fonda


F
Stavba v celoti s poslovno funkcijo.

Stavba v celoti s poslovno funkcijo, z dopustnim hišniškim stanovanjem in manjšimi prostori za javne funkcije, kadar karakter stavbe to dopušča.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


E
Arhitekturni in umetnostni spomenik

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


B
Z glavnega distribucijskega uličnega omrežja.

5.3. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na toplovodno območje


B
Obvezna priključitev na toplovod, s tem da predhodna dograditev omrežja ni potrebna.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


E
65 db (A) podnevi, 50 db (A) ponoči

CO2/38

Plečnikov trg
f.e.3

1.1. Vrste dopustnih posegov v osnovni stavbni fond in ureditve


D
Rekonstrukcije objektov, s katerimi se spreminjajo konstrukcijski elementi, naprave, napeljave ali oprema, oz. izvajajo druga dela, ki lahko vplivajo na varnost objekta oziroma njegovih delov, vključno s konzervatorsko prezentacijo, rekonstrukcijo podstrešij ali rekonstrukcijo objektov v celoti (nadomestna gradnja). Podstrešna nadzidava objektov z ravnimi strehami oz. za izrabo neprimernimi podstrešji. Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih objektih in adaptacije, s katerimi se bistveno ne spreminja njihova zunanjost ali zmogljivost.

Osnovni stavbni fond je glavni in proti javnim mestnim površinam orientiran stavbni fond, ki praviloma nosi hišno številko.

1.2. Vrste ostalih trajnih dopustnih posegov na gradbenih parcelah oz. na javni ali primarni rabi namenjenih površinah


C
Tekoča vzdrževalna dela na obstoječih spremljajočih in pomožnih objektih, opremi in napravah in funkcionalne adaptacije in neobhodni komunalni  posegi vključno z rekonstrukcijo in dograditvijo obstoječih komunalnih naprav.

1.4.Merila in pogoji glede poseganja v prostor


G
Lokacijska dokumentacija s kompletno obravnavo cele funkcionalne enote s funkcionalnega, gradbeno - tehničnega in oblikovnega vidika, s predhodno zagotovljenimi strokovnimi konzervatorskimi zahtevami, osnovami oz. programom ter predhodno zagotovljenimi oblikovalskimi rešitvami (praviloma natečaj oz. variantne rešitve).

Zagotoviti je treba stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine in pridobiti predhodno stališče komiteja za urejanje prostora občine.

2.1. Programski tipi za opredelitev namembnosti objektov in površin


U
Glavna temeljna namembnost: Cerkve in cerkvene institucije.

3.4. Merila in pogoji glede varovanja in razvoja kulturne in naravne dediščine


B
Urbanistični ter arhitekturni in umetnostno zgodovinski spomenik

4.1. Merila in pogoji glede prometne dostopnosti funkcionalnih enot


A
Praviloma z distribucijskega uličnega omrežja najnižjega reda.

4.3. Merila in pogoji glede urejanja mirujočega prometa


C
Parkiranje na funkcionalnih zemljiščih.

5.3. Merila in pogoji glede razvoda in priključevanja objektov na toplovodno območje


B
Obvezna priključitev na toplovod, s tem da predhodna dograditev omrežja ni potrebna.

7.2. Merila in pogoji za varstvo pred hrupom


E
65 db (A) podnevi, 50 db (A) ponoči

7.4. Merila in pogoji za urejanje zelenih površin


D
Vegetacija vključena v zazidavo z maksimalno višinsko diverzifikacijo.

2.  
Obrazložitev prostorskih ureditvenih pogojev

Kongresni trg je v veljavnih prostorskih ureditvenih pogojih obravnavan kot oblikovan mestni trg. Dopuščajo se nove ureditve površin in postavitve odstranljivih in začasnih objektov, vendar je pri oblikovanju potrebno upoštevati celoten kontekst prostora z okolico. Pod odstranljive in začasne objekte spadajo objekti, ki ne spreminjajo rabe zemljišča in se z njihovo odstranitvijo na zemljišču vzpostavi prvotno stanje. Med začasne objekte pa sodijo: gostinski vrtovi, stojnice (bižuterija, občasne akcije prodaje, propagandne in informativne akcije, sejmi, sezonski kioski ipd.) Poleg tega se sme postaviti elemente dodatne opreme, kamor sodijo telefonske govorilnice, koši za odpadke, korita za rože, klopi, panoji za plakate, neprometni znaki, obvestilne table ipd. 

Park Zvezda predstavlja enega od ljubljanskih mestnih parkov. Razglašen je kot spomenik oblikovane narave. Dovoljena so le tekoča vzdrževalna dela in funkcionalne adaptacije ter postavitev objektov in opreme, ki so skladni z osnovno ureditvijo. V to sodi tudi postavitev spominskih obeležij in spomenikov. Začasne objekte je možno postaviti le izjemoma. 

Pridobitev lokacijske dokumentacije za območje urejanja CR 1/17 Kongresni trg zahteva stališče zavoda, pristojnega za varstvo naravne in kulturne dediščine.

V objektih obstoječe zazidave ob jugozahodni strani Kongresnega trga, med Vegovo ulico in Bukvarno, je možno urediti javni program v pritličjih, če zasnova objekta to dopušča. Pred objekti pa se z odstranitvijo mirujočega prometa oblikuje prostor, ki ga je možno izrabiti za širitev programa navzven.

Prostorsko ureditveni pogoji za območje tovarne Šumi, kjer je predvidena poslovna novogradnja z javnim pritličjem (z možnostjo gradnje hotela visoke kategorije), omejuje višinski gabarit novogradnje ob obrobju Kongresnega trga z višino slemena hiš ob Kongresnem trgu. Severna čelna fasada novega objekta predstavlja predprostor pred vstopom na Kongresni trg z južne strani, kar je potrebno upoštevati upoštevati pri oblikovanju te fasade. Pritličje se namenja reprezentativnemu vhodu v objekt ter raznovrstnemu javnemu programu, v katerega naj bodo vključene tudi dejavnosti kulturnega značaja, predvsem v delu objekta, orientiranemu proti Kongresnemu trgu. Del javnega programa je možno locirati tudi v druge etaže, ki so pretežno poslovnega značaja.

Objekt Univerze je razglašen arhitekturni in umetnostni spomenik. Namenjen je programu univerzitetnih inštitucij ter dejavnosti. Na objektu so možne le rekonstrukcije in vzdrževalna dela s katerimi se bistveno ne spreminja zunanjost in zmogljivost objekta. 

Objekt Filharmonije je predlagan arhitekturni in umetnostni spomenik, ki je namenjen izvajanju programa kulturno umetniške inštitucije. Na objektu so možne le rekonstrukcije in vzdrževalna dela s katerimi se bistveno ne spreminja zunanjost in zmogljivost objekta. Ob 300.letnici ustanovitve je bila stavba prenovljena.  

Objekt Matice je predlagan arhitekturni in umetnostni spomenik. Namenjen je programu univerzitetnih in kulturno umetniških inštitucij ter dejavnosti. Dejavnosti so v stavbi razporejene na javni program v pritličju orientiranemu proti javnim mestnim površinam in stanovanja v etažah ter možnost izrabe prvega nadstropja za potrebe javnih in poslovnih dejavnosti. Na objektu so možne le rekonstrukcije in vzdrževalna dela s katerimi se bistveno ne spreminja zunanjost in zmogljivost objekta. 

Južni trg se varuje kot urbanistični spomenik. Objekti na njegovem jugovzhodnem robu so namenjene programu univerzitetnih in kulturno umetniških inštitucij ter dejavnosti, z javno funkcijo v pritličju in s stanovanji v etažah ter možnostjo izrabe prvega nadstropja za potrebe javnih in poslovnih dejavnosti. Na obstoječih objektih so možna tekoča vzdrževalna dela in adaptacije s katerimi se bistveno ne spreminja zunanjost in zmogljivost objekta, ter delni posegi na spremljajočih in pomožnih objektih in napravah z namenom funkcionalnih in estetskih izboljšav ali ekološke sanacije. V osrednjem delu Južnega trga so možne odstranitve objektov za priprave stavbnega zemljišča ali arheoloških raziskav, tekoča vzdrževalna dela in adaptacije ter tudi rekonstrukcije objektov po predhodni amortizacijski presoji. Možne so odstranitve spremljajočih in pomožnih objektov in naprav z namenom funkcionalnih in estetskih izboljšav ali ekološke sanacije. Objekt Kazine je predlagan arhitekturni in umetnostni spomenik. Namenjen je programu univerzitetnih in kulturno umetniških inštitucij ter dejavnosti. Na objektu so možne le rekonstrukcije in vzdrževalna dela s katerimi se bistveno ne spreminja zunanjost in zmogljivost objekta.

Uršulinska cerkev je razglašen arhitekturni in urbanistični spomenik in spada pod okrilje cerkve in cerkvenih inštitucij. Na objektu so možne le rekonstrukcije in vzdrževalna dela s katerimi se bistveno ne spreminja zunanjost in zmogljivost objekta. 

Gimnazija Jožeta Plečnika je razglašen arhitekturni in urbanistični spomenik. Glede na lego ob mestni magistrali, je pritličje lahko namenjeno javnemu programu, zgradba pa izobraževalnim namenom. Na objektu so možne le rekonstrukcije in vzdrževalna dela s katerimi se bistveno ne spreminja zunanjost in zmogljivost objekta. 

3. 
Prometna zasnova
Prometno študijo »Novelacija prometnega režima na območju ožjega mestnega središča Ljubljane«,  je izdelal Prometno tehniški inštitut marca 1998, odgovorni vodja dr.Tomaž Maher, udig. Študija je bila potrjena na Mestnem svetu MOL in pomeni osnovo za urejanje prometa v mestnem središču. Študija je bila izdelana pred odločitvijo o zapori Kongresnega trga za osebni motorni promet. Zato so bile potrebne določene korekcije, ki so že bile upoštevane pri »Prometno tehnični preveritvi parkirne hiše pod Kongresnim trgom v Ljubljani«, izdelane aprila 2000, izdelal City studio v aprilu 2000, odgovorni vodja mag.Andrej Cvar, udig., na podlagi teh gradiv pa še » Prometno tehnične osnove parkirne hiše pod Kongresnim trgom v Ljubljani- strokovne osnove za natečaj«, ki jih je izdelal isti studio v Oktobru 2002.

Prometna shema je usmerjena v postopno razbremenjevanje motornega prometa v mestnem središču, predvsem tranzitnega, ter hkratnemu zagotavljanju zadostnih površin za mirujoči promet v garažnih hišah in sproščanju mestnih površin za peš in kolesarski promet. Vlogo glavnega nosilca prometa v pogledu dostopnosti naj bi postopoma prevzel javni promet. Pri tem se naj bi zmanjšala vloga osebnega motornega prometa in s tem število osebnih avtomobilov. Postopno izvajanje tega programa, ki je vezan na večplastne spremembe infrastrukture in obnašanja ljudi predvidevajo variantni predlogi prometnih režimov središča Ljubljane. 

Slovenska cesta predstavlja danes nekakšen tranzitni koridor brez večje pomembnosti za dostopnost mestnega središča. Zaradi tega je to »programsko-vsebinsko in ambientalno manj kvalitetni mestni prostor, prostor brez identitete, prometno tranzitni koridor, namesto, da bi bila središče mestnega utripa«.

V vseh predlogih prometne študije je Slovenska cesta ključna za prometno in ambientalno izboljšanje mestnega središča. V skrajni fazi  se posebno med Ajdovščino in Šubičevo predvideva radikalna ukinitev tranzita in motornega osebnega prometa. Na Kongresni trg je možno enostavno priti preko Slovenske ceste iz Aškerčeve ceste in iz zahoda preko Šubičeve ulice in Slovenske ceste iz Tivolske ceste.

 »Prometno tehnična preveritev parkirne hiše pod Kongresnim trgom v Ljubljani«, ki izhaja iz  omenjene študije predvideva popolno zaporo Kongresnega trga za motorni promet. Wolfova ulica se zapre za ves motorni promet razen za mestni potniški promet in predvidi se enosmerni promet po Gosposki ulici. Zaradi zapore prevoznosti Vegove ulice je potrebno urediti cestno obračališče. 

Prometna navezava parkirne hiše je zaradi zapore prometa po tej preveritvi tako možna le iz Vegove in iz Slovenske ceste. Ker pa bi  prireditve v Križankah onemogočile neprekinjeno funkcioniranje parkirne hiše, je edina realna možnost priključevanja posredno ali neposredno na Slovensko cesto.

4.
Parkirna hiša pod Kongresnim trgom 

Naslednje poglavje obsega povzetek dosedanjih obravnav parkirne hiše ter problema uvoznih in izvoznih klančin. Viri za navedbe o prometnih in ekonomskih preveritvah vključno z obravnavo prestavitve komunalnih napeljav so:

· Prometno tehnična preveritev parkirne hiše pod Kongresnim trgom, CITY STUDIO,           2000 

· Prometne preveritve treh variant dovozov do parkirne hiše pod Kongresnim trgom v Ljubljani, CITY STUDIO, december 2002

· Predinvesticijska študija za gradnjo parkirne hiše Kongresni trg v Ljubljani, SiPLAN       inženiring d.o.o., december 2000

· Predinvesticijska  študija za gradnjo mehansko avtomatske parkirne hiše Kongresni trg v Ljubljani, SiPLAN inženiring d.o.o., januar 2003 

· Prometna študija navezave garaže Šumi in Kongresni trg s Slovenske ceste v Ljubljani, CITY STUDIO, september 2003

Možnosti izgradnje parkirne hiše na območju Kongresnega trga so bile že večkrat preverjene. Ta lokacija je ena od treh, ( pod Vodnikovim trgom, pod Kongresnim trgom in pod zelenico pred Gruberjevo palačo), s katerimi bi lahko reševali pomanjkanje parkirnih mest v ožjem mestnem središču, še zlasti Stari Ljubljani, ki bi jo s tem naredili bolj dostopno obiskovalcem, hkrati pa omogočili prebivalcem vsaj podobne možnosti, kot jih imajo na drugih predelih.  Glede na razpoložljiv prostor je jasno, da bo izgradnja dražja kot na drugih lokacijah v mestnem središču, pa vendar še vedno mnogo cenejša kot izgradnja parkirnih kapacitet v grajskem griču, ki naj bi nadomestila vse tri omenjene lokacije. Kljub temu bo na odločitev o izgradnji parkirne hiše pod Kongresnim trgom vplivala predvsem cena in dolžni smo preveriti vse možnosti, da bo ta čim nižja.

Do sedaj izdelane zasnove parkirne hiše kažejo, da je možno na tej lokaciji pridobiti do 800 parkirnih mest. (Prometne preveritve, ki jih navajamo v nadaljevanju so izdelane na možno kapaciteto 900 mest.)  

Izkop gradbene jame bo zahteven, saj sega praktično od same linije fasad obstoječih objektov do parka, pri čemer je treba upoštevati 3-metrski odmik od platan, kar zagotavlja njihovo preživetje. Zaradi oblike, to je razmerja med širino in dolžino bo gradbena jama še dražja.  Kljub temu dosežena širina parkirne hiše ne zadošča prostorskim potrebam štirih prečno parkiranih avtomobilov, v kolikor bi želeli izvesti parkiranje v parkirni hiši na tak način, ampak bo treba eno vrsto nameniti vzdolžnemu parkiranju.  

5.
Klančine uvozov in izvozov

Dodaten problem parkirne hiše predstavlja njena navezava na obodno prometno omrežje. Klančine seveda morajo imeti predpisane elemente. 

Ravna klančina mora imeti do 10% nagiba ( po tehničnih normativih Prometno tehniškega inštituta FAGG, po nemških standardih pa 12% nagiba), zavita klančina do 8,5 % v osi. Pokrita klančina ima lahko do 15 % nagiba. Prehod klančine v horizontalo in obratno se izvede s polovičnim sklonom klančine na razdalji vsaj 3m. Minimalna širina ravne klančine je 3,00m, z obojestranskimi zaokroženimi robniki minimalne širine 0,30m in maksimalne višine 0,10 m. Pri preveritvah so bile uporabljene klančine dolžine 27m. 

Položaj uvozne klančine mora omogočati čakanje nekaj vozil na prosto mesto v parkirni hiši pred rampo, da se ne ponavlja situacija z zasedenim voznim pasom pri uvozu na parkirišče pri Maksimarketu ali na Krekovem trgu. 

Že v času izdelave prvega projekta, ki ga je izdelal leta 1988 prof. Koželj so bile preverjene praktično vse možnosti lokacij klančin in prav vse so se zaradi enega ali drugega vzroka izkazale za problematične ( priloga 1). Vodilo pri končni izbiri takrat je bilo, da naj bo ploščad Kongresnega trga v čim večji meri neokrnjena, da pa se morajo klančine navezovati na obodno prometno omrežje tako, da bo parkirna hiša funkcionirala tudi v času največjih obremenitev prostora ob raznih prireditvah. Zato so bile opuščene najrazličnejše možnosti, predvsem seveda najprej tiste, ki so načenjale parkovni prostor Zvezde, saj je prišlo v zavest, da je park nedotakljiv.

Opuščene so bile klančine na Vegovi, prvič zaradi značaja ulice, ki je ne bi smeli obremenjevati z dodatnim prometom in drugič zaradi prireditev v Križankah, zaradi katerih se zapira promet na Aškerčevi in Zoisovi cesti. Opuščena je bila možnost klančin na Gosposki, ki ni sposobna prevzemati dodatne prometne obremenitve. Opuščena je bila misel na klančine na Slovenski z neposredno navezavo na parkirno hišo, saj obstoječi štirje prometni pasovi v bodoči prometni ureditvi omogočajo samo prostor za dve načrtovani tramvajski trasi in dva prometna pasova. V letu 2002 je bila izdelana strokovna osnova za postavitev tras tramvaja v področju mestnega središča, ki predvideva potek tramvaja na zahodni strani Slovenske ceste in dvopasovno dvosmerno cesto ob Kongresnem trgu. Za klančine v cestnem prostoru Slovenske ceste tako ni prostora! (priloga 2).

Postaja mestnega potniškega prometa na Slovenski cesti pri Šumiju je sicer ločena s svojim pasom, vendar morebitne klančine na njem ne morejo imeti neposredne zveze s parkirno hišo, saj to preprečuje prezentiran rimski zid pod Slovensko cesto v prostoru sedanje Bukvarne.        

Projekt iz leta 1988, ( prof. Jože Koželj) 

V letu 1988 izdelana lokacijska dokumentacija z idejnim projektom je kot zadnja v nizu najrazličnejših rešitev predvidevala navezavo parkirne hiše na podaljšek Šubičeve ulice mimo Kazine s podzemno povezavo pod utrjenim delom Zvezde, (priloga 3). Klančine na Šubičevi so bile namenjene tudi navezavi na podzemlje Južnega trga, na katerega se je takrat resno računalo. (Med drugim je bil na teh prometnih osnovah za območje Južnega trga razpisan mednarodni natečaj za hotel.)Ta rešitev res ni prizadela ploščadi Kongresnega trga, kar je bilo temeljno vodilo, se pa danes kaže kot problematična iz več razlogov. Predvsem je bilo skoraj zamolčano, da bi moralo pasti nekaj platan, kar je zahtevalo predvideno prečno parkiranje vzdolž tunela pod parkom, poleg tega pa ta rešitev tudi slabo deluje v načrtovani prometni ureditvi, saj usmerja avtomobile iz parkirne hiše bodisi na Wolfovo, ki je že danes zaradi številnih prireditev na Prešernovem trgu večkrat zaprta za motorni promet, (vedno pa od petka do ponedeljka), v bodoče pa bo povsem zaprta. Prometa ni možno speljati tudi v smeri Gosposke ulice, torej mimo Filharmonije, kjer se že danes odvijajo številne prireditve, ki zahtevajo zaprtje motornega prometa.

Tudi  projekt parkirne hiše ni več sprejemljiv, saj zasnova s štirimi prečnimi vrstami parkirnih mest, ki se napajajo z dvema vzdolžnima komunikacijama, zaradi preozkega danega prostora ni možna. Zato je prišlo do odločitve, da se ponovno preveri možnosti izgradnje parkirne hiše na osnovi novih izhodišč.

Komunalne napeljave na območju

Dodaten problem pri opredeljevanju možnosti izgradnje parkirne hiše in lociranju ustreznih klančin predstavlja množica podzemnih komunalnih vodov, (priloga 4).

Iz pregledne karte podzemnih komunalnih vodov je razvidno, da se pod ploščadjo nahajajo vse komunalne naprave in sicer:

· kanal Ø 90/135 v globini do 5m

· kanal Ø 40/60 v globini do 2m

· vodovod Ø 150 v globini do 2m

· električno omrežje v globini do 1m

· telefonsko omrežje v globini do 1m

· vročevodno omrežje v kineti 150x180x100

· plinovod Ø 200 pod  cesto mimo Filharmonije

Vse te komunalne napeljave razen plinovoda bo ob izgradnji parkirne hiše treba prestaviti, pri čemer je prostorska stiska izredna, prestavitev pa zaradi tega izredno draga. Komunalne vode je možno deloma voditi v novem objektu, deloma prestaviti pod obstoječe objekte, večinoma in to komunalne vode večjih profilov pa pod park. Komunalne napeljave pod cesto mimo Filharmonije ni možno prestaviti nikamor in to omejuje na tem prostoru tudi možen gabarit parkirne hiše.

Prestavitev  kanalskega zbiralnika 

Nedvomno predstavlja največji problem kanal Ø 90/135, ki poteka diagonalno pod ploščadjo na Slovenski v globini cca 5m in pri Filharmoniji v globini cca 2,40m. (priloga 5)

Projekt parkirne hiše prof. Koželja je predvideval namestitev tega kanala v sam objekt parkirne hiše, saj je prestavitev pod park onemogočala izgradnja podzemne navezave na Šubičevo. Rešitev je možna, je pa tehnično zahtevna in draga, investicijo pa podraži še izguba ene vrste parkirnih mest v eni etaži na celotnem poteku od Slovenske do Filharmonije.

Preverili smo tudi možnost izgradnje novega kanala s tehnologijo potiskanja cevi pod obstoječimi objekti, vendar tako izgradnjo preprečujejo globoke kleti objekta na vogalu Vegove.

Tako se kaže kot uresničljiva speljava zbiralnika pod diagonalnima potema v Zvezdi s potekom za vstopnim objektom v parkirno hišo na mestu sedanjega kioska pri Filharmoniji. Morda bodo dodatne preveritve pokazale, da je nekje na tem mestu, morda za prvo vrsto platan, smotrna izgradnja kolektorja, torej tudi za druge prestavljene komunalne vode. Vse to seveda preprečuje, ali vsaj močno otežuje izgradnjo navezave 1. kleti parkirne hiše pod parkom na morebitne klančine, ki bi bile locirane na Šubičevi. ( Rešitev, ki bi omogočala to povezavo, zahteva povečavo padca zbiralnika do mesta križanja s tunelom in ni preverjena niti glede izvedljivosti niti stroškov).      

Z ekonomskega vidika se kaže navezava parkirne hiše na klančine iz smeri Šubičeve kot zelo draga. Izgradnja prestavljenega  kanalizacijskega zbiralnika v sami parkirni hiši, ali deloma pod obstoječimi objekti in pod parkom Univerze je ocenjena na 316 milijonov Sit. Izgradnja klančin na Šubičevi in tunela pod Zvezdo do prve kleti parkirne hiše je ocenjena na 286 milijonov. Skupno ocenjeni stroški take navezave parkirne hiše so torej 6o2 milijona Sit. Pri tem ni všteta izguba ene vrste parkirnih mest v etaži, kjer bi potekal zbiralnik.

Primerjava s klančinami, ki bi se vezale na Slovensko cesto na predelu blizu ploščadi ali na sami ploščadi, nam pokaže, da klančine z neposredno navezavo na Slovensko omogočajo prestavitev zbiralnika pod park, kar je ocenjeno na 158 milijonov, izgradnja klančin na ploščadi kot ekonomsko najugodnejši rešitvi, ki bo predstavljena v nadaljevanju, pa je ocenjena na 69 milijonov Sit, skupaj torej 227 milijonov. 

Navezava na Šubičevo pomeni torej v primerjavi z navezavo na Slovensko preko klančin na ploščadi za 375 milijonov dražjo izgradnjo, na to povečano ceno pa bistveno vplivata dražja izvedba prestavitve zbiralnika in izgradnja tunela pod parkom.

Razvoj sosednjih območij v luči novih preveritev

Rekonstrukcija kareja Šumi

Glede na možni razvoj obravnavanega prostora se v neposredni soseščini načrtuje rekonstrukcija kareja Šumi, še vedno pa obstajajo možnosti izgradnje Južnega trga ob Kazini, čeprav se manjšajo z vsako novo investicijo na tem območju. 

Kletne, parkirne etaže Šumija se bodo navezovale na Slovensko, saj se je izkazalo, da na navezavo na Vegovo ni računati. V zadnjih preveritvah se je pokazala možnost skupnega urejanja uvozov in izvozov navezave območja  Šumija in parkirne hiše, vendar utegne biti skupno število 1150 parkirnih mest preveliko za samo en uvoz in en izvoz.

Vsekakor je potrebno, da sta obe območji prometno pravilno navezani in med seboj v kletnih etažah povezani, pri čemer bi bilo možno v eni od možnih rešitev za klančine porabiti prometni pas sedanje postaje mestnega potniškega prometa, ki poteka neposredno ob predpisani oziroma dovoljeni gradbeni liniji nove pozidave nekdanje Wurzbachove hiše na območju Šumi, pri čemer so zato v pritličju predvidene peščeve arkade, (prikazano v  prilogi 6), edina možna povezava s parkirno hišo pa poteka v prvi kleti med atrijem z rimskim zidom (Bukvarno) in obstoječim objektom (nekdanjo trgovino Planike). V kolikor bo kanalizacijski zbiralnik prestavljen pod Zvezdo, je možno tako povezati tudi ostale parkirne etaže,( kar bo zahteva tudi pri predvidenem natečaju za parkirno hišo). Pri tem je treba poudariti, da zemljišče z zelenico, ki prekriva arheološke ostanke in ploščad z gostinskim paviljonom nista v mestni lasti, temveč predstavljata del območja Šumi z lastnikom, ki je sicer zainteresiran za enotno navezavo in povezavo, vendar seveda ne v svojo škodo. Opisana povezava mimo Bukvarne pa poteka po zemljišču v lasti MOL, (priloga 7). 

Treba je osvetliti še en premoženjsko pravni vidik tega problema. Cestni prostor Slovenske ceste z avtobusno postajo in pločnikom predstavlja javno površino. Prometni pas za avtobusno postajališče ne more biti namenjen uresničevanju privatne investicije na Šumiju, v kolikor MOL ni zainteresiran za izvedbo take vrste priključka, oziroma, dokler za to ni podan javni interes. Vse je torej odvisno od prometne rešitve, v kateri bosta oba soseda našla svoj interes.

Taka navezava parkirne hiše v prometnem smislu seveda ni tako ugodna kot neposredna navezava na Slovensko s klančinama na ploščadi, ki bo predstavljena v nadaljevanju in vsaka taka rešitev bo zahtevala prometno preveritev ustreznosti navezave, ki bo povedala, ali je treba iskati še pomožne navezave parkirne hiše na obodno cestno omrežje na drugih lokacijah, (n. pr. spet na Vegovi, vendar tokrat kot pomožno navezavo ob zavesti, da bo izhod zaprt v času prireditev, ki so v Križankah pretežno v večernih urah. Pri tem je treba povedati, da je bil na Vegovi v času od zadnje preveritve zgrajen vročevod in da morebitna prestavitev zahteva popolnoma novo rešitev trase, s tem pa seveda visoke dodatne stroške).

Tudi sedanja postaja mestnega potniškega prometa na Slovenski bi se morala umakniti, jo je pa nujno nadomestiti.

Južni trg

V kolikor bo prišlo do izgradnje Južnega trga, se bo ta navezoval na Šubičevo s klančinami na funkcionalnem zemljišču bodočega trga in ne na Šubičevi, saj tudi tu veljajo načela javnega dobra. V tem primeru je možno to območje povezati s parkirno hišo s sekundarno zvezo pod Kongresnim trgom  pod  kanalizacijskim zbiralnikom, če bo ta prestavljen pod park.   

Klančine na ploščadi

Po ponovni preveritvi do sedaj izdelanega gradiva v zvezi z gradnjo parkirne hiše pod Kongresnim trgom nam je CITY STUDIO v letu 2000 letu izdelal prometno tehnično preveritev dveh variant uvozov in izvozov, kakor so možni glede na načrtovano prometno ureditev ljubljanskega mestnega središča. Takrat se je izkazalo, da je možno urediti klančine parkirne hiše samo v neposredni povezavi s Slovensko cesto in da je  na tem prostoru iskati rešitev, ki bo najmanj prizadela bodočo urejeno ploščad. Prišlo je pač do spoznanja, da je to verjetno edina uresničljiva prometno ustrezna rešitev, če želimo pod ploščadjo zgraditi parkirno hišo in odločili smo se, da bomo preverili odziv pri pristojnih inštitucijah.   

Zato smo pridobili novo prometno zasnovo uvozov in izvozov s Slovenske ceste in preverili nekaj možnosti zasnove parkirne hiše z uvozno izvoznima klančinama, kakor sta prikazani na grafični prilogi, (priloga 8). Klančini sta postavljeni v nekdanji in bodoči Plečnikov raster ploščadi tako, da čim manj prizadenejo ploščad, park in program v pritličjih zgradb na južni stranici trga, obenem pa omogočajo zadovoljivo polnjenje in praznjenje parkirne hiše z do 800 parkirnimi mesti. Pridobili smo tri variantne zasnove možne parkirne hiše, od katerih je ena predstavljena v gradivu. 

Vse te rešitve omogočajo uresničitev ideje prof. Koželja in v 1. kleti speljati peščeve poti  do atrija Bukvarne in do Plečnikovega podhoda, obe vstopno izstopni mesti pa povezati z javnim programom ob kletni pasaži, (priloga 9). 

Prikazana varianta izkorišča za promet med kletmi naklon Kongresnega trga (3,5%), ki je uporabljen za spiralno spuščanje po parkirni hiši z istočasnim spuščanjem parkirnih mest. Na ta način se poveča izkoristek parkirne hiše, brez izgubljenega prostora za notranje klančine. Za hitro spuščanje in dviganje po parkirni hiši sta predvideni dve krožni klančini, ki izkoriščata polovične etaže spiralnega sistema parkirne hiše in zavzemata minimalni prostor.

Tri vertikalna jedra za promet pešcev med podzemnimi etažami so locirana po vzdolžni osi parkirne hiše.

V zgornji medetaži je med uvoznima klančinama urejena tehnična vsebina parkirne hiše: prostori za varovanje, administrativni prostori, prostor za čistila, sanitarije blagajne; v široki dostopni pasaži pa so urejeni lokali z javnimi programi. Manjši servis za avtomobile in manjšo pralnico je možno urediti v najnižjem delu prve kleti.

V projektu prof. Koželja se je taka parkirna hiša prezračevala preko odprtin in jaškov, ki dovajajo zunanji zrak skozi vse kleti ter preko kanalov, kjer se s pomočjo dvostopenjskih aksialnih ventilatorjev v zračnih ceveh odvaja onesnažen zrak nad strehe sosednjih objektov.   

Pri tem je bila preverjena tudi možnost izgradnje avtomatske parkirne hiše, pri čemer ima ta dvigala oziroma robote v 1. kleti in seveda tudi  zahteva uvozno in izvozno klančino, (priloga 10). Ta varianta ima veliko prednosti pri obsegu gradbene jame, kar predstavlja veliko pocenitev pri gradnji. Ima tudi manjše težave s prezračevanjem kot parkirna hiša s klasičnim parkiranjem, pač pa je seveda dražja oprema.  

 Na predloženo gradivo prometne preveritve smo pridobili načelno soglasje Ljubljanskega regionalnega zavoda za varstvo kulturne dediščine in Odbora za varstvo Plečnikove dediščine, ( priloga 11, 12). Od predlaganih rešitev so se zavzeli za ločeni uvozno-izvozni klančini in ne za dvojno klančino kot eno od možnosti, kar je potem pomenilo eno od obveznih izhodišč MOL za razpis natečaja, to je za sklenitev pogodbe za izvedbo natečaja z DAL in za oblikovanje natečajne naloge. Takrat je bilo mišljeno, da bodo tako izbrane klančine predstavljale obvezno natečajno izhodišče in da se bodo udeleženci natečaja zato lahko osredotočili na oblikovanje in se jim pri tem ne bo treba ubadati s prometno in komunalno problematiko

Nova preveritev, ( City Studio, 11.12.2002) 

Člani ocenjevalne komisije, ki prihajajo iz DAL, kasneje pa še DAL sam se s temi izhodišči niso sprijaznili in zato smo po sklepu ocenjevalne komisije dodatno primerjalno preverili tri variante lokacij klančin iz prometnega in ekonomskega vidika. Skupno vsem trem variantam je, da se vse navezujejo na Slovensko. Preverjene so bile:

· ponujena varianta s klančinami na ploščadi,

· varianta s klančinami na Šubičevi pred Kazino z neposredno navezavo na križišče s Slovensko, torej tudi z izvozom proti križišču, (priloga 13)

· varianta z uvozno klančino na mestu sedanje avtobusne postaje pri Bukvarni, ki se neposredno navezuje na parkirno hišo, izvozna klančina  pa je pred Kazino, povezana s parkirno hišo preko tunela pod parkom, (priloga 14).

Vse tri variante so bile preverjene na predvideno maksimalno kapaciteto parkirne hiše za 900 vozil in sicer za obdobje jutranje in popoldanske konice. Vse zgoraj opisane kombinacije treh variant za dve časovni obdobji so bile preverjene za predvidene prometne ureditve v letu 2002 in v celoti za vseh šest primerov ponovljene za prognozirane prometne ureditve za leto 2012 z ureditvami za tramvaj. Vsaki ureditvi prometa so bili v simulaciji dodani določeni prometni ukrepi, ki so omogočali dejansko preveritev in simulacijo prometnih razmer, ki bi nastale, če bi bila parkirna hiša zgrajena in navezana na mestni javni prometni sistem.

V vseh predlogih prometnih ureditev  je Slovenska cesta ključna za prometno in ambientalno izboljšanje mestnega središča. Posebno med Šubičevo in Ajdovščino se v skrajni fazi predvideva radikalna ukinitev tranzita in motornega osebnega prometa. Posamezne prehodne faze obravnavajo področje Kongresnega trga kot skrajno južno centralno točko, dovozno z osebnim vozilom. Preko Slovenske ceste je mogoče enostavno priti iz juga z Aškerčeve ceste in iz zahoda iz Tivolske ceste preko Šubičeve in Slovenske ceste. Tako imajo vse variante enako strukturo bodoče cestne mreže in s tem je vsem variantam zagotovljena primerljivost.

Za potrebe variantne primerjave je bila po spremembi prometnih režimov s prepovedjo prometa po Kongresnem trgu, navezavo parkirne hiše, zaporo Vegove in enosmernim prometom na Gosposki v smeri juga, izvedena redistribucija prometnih tokov po smereh za nov prometni sistem.

Glede na maksimalno kapaciteto parkirne hiše do 900 vozil in na izračun šestkratne izmenjave v treh etažah in enkratne v četrti etaži, dobimo v kritičnem obdobju jutranje konice za dimenzioniranje navezav parkirne hiše na uvozu 250 vozil/h in na izvozu 100 vozil/h. Situacija prometnih obremenitev se v popoldanski konici obrne. To v kritičnem časovnem obdobju predstavlja potrebo po eni sami uvozni in eni sami izvozni klančini. Torej je vse iskanje in nadaljnja tehnologija uvozov in izvozov ter pobiranja parkirnine vezana na eno samo uvozno in eno samo izvozno klančino.  

Rezultate  preveritve je izdelovalec povzel  v  naslednji obliki:

1. Z ustreznimi prometnimi ureditvami je pričakovati, da vse tri predlagane rešitve priključevanja parkirne hiše izpolnjujejo pogoj izvedljivosti v letu 2002.

2. Pri prognoziranih prometnih tokovih povečanja sedanjih tokov za 22% ob predvideni redistribuciji zaradi uvedbe tramvaja je funkcioniranje priključevanj ustrezno za vse variante priključkov. V letu 2012 je potrebno rekonstruirati križišče Slovenske in Erjavčeve v krožno križišče.

3. Relativna primerjava prometnih kriterijev je pokazala, da med variantami ne obstoja bistvenih izključevalnih kriterijev. Kazalci uspešnosti po večini primerjalnih tabel dajejo prednost varianti z uvozom pri Šumiju in izvozom pri Kazini. Ostali varianti sta po kriterijih prometa podobni.

4. Ker so razlike v primerjavi posameznih variantnih predlogov absolutno majhne, se kot izdelovalci primerjalne prometne študije ne opredeljujemo eksplicitno do nobene rešitve. Bistven dokaz za prometno preveritev je bil, da je možno v vseh treh predlogih zagotoviti smotrne in varne priključke parkirne hiše na javno prometno omrežje. Prometni kriterij v primeru odločitve za eno od treh možnosti priključevanja v tem primeru ne bo odločilen.

5. Dolžni smo opozoriti naročnika, da je bila študija izdelana namensko za primerjalno analizo treh variant. Osnova za ocenitev je bila dana iz števnih podatkov sedanjega prometa ter iz predpostavk o možnih prometnih režimih v prihodnje.Ta prometna študija ni uporabna za dimenzioniranje cestnega sistema okoli Kongresnega trga. Za dimenzioniranje priključkov parkirne hiše in cestnega sistema je potrebno izdelati prometni mikro model območja Kongresnega trga kot del prometnega modela mesta Ljubljane, kar je predmet naslednjih načrtovalskih postopkov.

K tej študiji je treba dodati komentar, po katerem so bili prometno preverjeni samo priključki na Slovensko, predmet prometne preveritve pa seveda niso bile notranje prometne poti, taka preveritev pa bi nedvomno dala prednost kratkim potem oziroma kratkim vožnjam od uvoza do parkirnega mesta in od tu nazaj do izvoza.

Če pogledamo ostale posledice teh variant, vidimo da zahteva lokacija obeh klančin na Šubičevi pred Kazino razširitev cestišča za dober meter, če naj speljemo mimo klančin vsaj en prometni pas v nivoju, pri čemer mora postati ulica enosmerna. To preprečuje speljavo linij mestnega potniškega prometa po Wolfovi preko Prešernovega trga in Stare Ljubljane  v obe smeri. Poleg tega enosmerna ulica preprečuje tudi oskrbo objektov na Kongresnem trgu v času prireditev, saj ni pričakovati, da se bodo vozila pri klančinah čakala, kakor se to dogaja na prometnih zaporah. 

V prostorskem smislu je Šubičeva z obema klančinama na mestu pred Kazino močno prizadeta, če ne uničena. Ponavljata se situacija s klančino na Cigaletovi za potrebe Metalke in situacija s klančino na Dvoržakovi za potrebe Elektro, ki sta bili okvalificirani kot nasilje v prostoru.

Varianta z uvozno klančino pri Bukvarni v prometno najugodnejši speljavi te klančine ruši ureditev s prezentiranim rimskim zidom, v ostalih speljavah pa ta prostor močno načne. Situacija pred Kazino po tej varianti omogoča ustrezno prometno ureditev ostalega prometa, problem uporabe Šubičeve za izgradnjo klančine pa seveda ostaja.

Klančini na ploščadi pa seveda prizadeneta ploščad.     

Predinvesticijska študija

Primerjalna  analiza stroškov za vse opisane variantne rešitve parkirne hiše je izdelana na dan 31.12 2002. V tej analizi še ni upoštevana možnost cenejše prestavitve kanalizacijskega zbiralnika pod park, kar dodatno povečuje razliko med variantami. Po tej analizi so stroški naslednji:

· stroški parkirne hiše po idejni rešitvi iz leta 2000, z 21.986 m2 koristne površine in 794      PM s klančinama na ploščadi in navezavo neposredno s Slovenske ceste znašajo 100%

· stroški parkirne hiše po isti idejni rešitvi z uvozno klančino pri Šumiju in izvozno na Šubičevi pri Kazini znašajo 105,52 %

· stroški parkirne hiše po isti idejni rešitvi z uvozno in izvozno klančino na Šubičevi pri Kazini znašajo 106,71 %

V isti primerjalni analizi so bili preverjeni tudi stroški izgradnje avtomatske parkirne hiše s klančinama na ploščadi, s 17.933 m2 koristne površine in 713 PM in  ki znašajo 121,42 %, z uvozno klančino pri Šumiju in izvozno pri Kazini 127,56 % in z obema klančinama pri Kazini 128,88 %. Ti rezultati govorijo za to, da na tej lokaciji avtomatske parkirne hiše verjetno ne bo, morda pa en del v kombinaciji s klasičnim parkiranjem.

Prometna študija skupne navezave parkirnih kapacitet na območju  Šumi in parkirne hiše pod Kongresnim trgom, (City Studio, september 2003)

Med pripravo natečajne naloge so bile v teh letih večkrat preverjene možnosti izgradnje skupnega uvoza za navezavo parkirnih kapacitet območja Šumi (ocenjene na 350 parkirnih mest) in parkirne hiše pod Kongresnim trgom. Nedorečeni in nedokončani postopki denacionalizacije na območju Šumi so pri tem preprečevali kakršno koli resnejše načrtovanje in MOL do sedaj tudi ni imela ustreznega sogovornika. V zadnjih mesecih se je prvič pokazala resnejša možnost povezave obeh investicij, saj prišlo do prvih poskusov izdelave novega programa za območje Šumi. Preveritve so pokazale, da je za razvoj tega območja nujna povezava s parkirnimi kapacitetami pod Kongresnim trgom in prišlo je do dogovora, da se izdela še prometna preveritev navezave obeh območij na skupni uvoz s Slovenske ceste.

Navezava obeh območij je bila preverjena v dveh ureditvenih variantah:

· varianta 1- semaforizirano štirikrako križišče Slovenska- Erjavčeva, priloga 15

· varianta 2- klančini vzporedno s Slovensko cesto- desno priključevanje, priloga 16 

Za izhodišče so bili uporabljeni prometni podatki na Slovenski cesti iz modela mestnega središča City Studio 2002. Za študijsko leto 2013 je upoštevana uvedba tramvaja in zaprtje tranzitne povezave po Slovenski cesti skozi mestno središče. Simulacija prometnih situacij v jutranji in popoldanski konici v različnih obdobjih je omogočila medsebojno primerjavo obeh variant.

V letu 2003 nobena izmed variant ne kaže izrazito slabih prometnih karakteristik. Promet poteka tekoče, brez daljših kolon, zamud in čakalnih časov. Nekoliko slabše rezultate v letu 2003 dobimo v času popoldanske konice, ko je prometa nekoliko več in parkirna hiša v fazi praznjenja.

Zaradi kasnejših prostorskih preureditev (tramvaj, dvopasovna Slovenska), se kljub zmanjšanju prometa zamude in kolone povečajo, predvsem prihaja do nastanka maksimalnih kolon na kraku Slovenska J. Kljub nekoliko slabšim rezultatom pa promet poteka tekoče, nikjer ne prihaja do večjih zasičenj. Analiza rezultatov nam pokaže, da nudi varianta 2 nekoliko ugodnejše prometne karakteristike. Razlike v variantah so v relativnem smislu majhne, kar pomeni da sta obe varianti iz vidika prometnih karakteristik (zamud, kolon, ustavljanj) ustrezni in dopustni.

Potrebno pa je upoštevati, da varianta 1 omogoča dostop iz dveh smeri (Slovenska J in Erjavčeva) in izstop v vseh treh smereh, kar je pri varianti 2 nemogoče. Omogočen je dostop iz Slovenske J in izstop v smeri Slovenska S, kar pomeni, da mora določen delež vozil po okoliškem omrežju iskati nadomestne poti, ki jih vodijo vstopne/izstopne klančine. S tem se zamude in dolžine poti uporabnikov v »širšem pogledu povečujejo. Hkrati se dodatno bremeni del okoliškega omrežja.

Ob danih pogojih, s stališča prometno-tehničnega vidika je tako v primeru gradnje skupne navezave obeh območij na Slovensko cesto predlagana izvedba semaforiziranega štirikrakega križišča, ki omogoča varianto z naslednjimi značilnostmi:

  - rezultati simulacije kažejo na ustreznost in izvedljivost prometne ureditve štirikrakega        semaforiziranega križišča.

  - izstop iz parkirne hiše je omogočen v vseh treh smereh, dostop je omogočen iz dveh smeri (Slovenska J in Erjavčeva).

  - v primeru uvedbe tramvajske proge na Slovenski, se prometna ureditev križišča bistveno ne spremeni, ustrezno se prilagodi krmiljenje tramvaja in motornega prometa.

Navezava  območja Šumi in parkirne hiše preko tega križišča bi bila  seveda zgrajena v novem objektu, ki se bo gradil v skladu z določili Pup (priloga 6). Parkirne kleti obeh območij bodo pri tem povezane in s tem bo omogočena izvedba zahtevnejšega programa na območju Šumi. Nadaljnje načrtovanje in preveritev možnosti povezave obeh investicij bo pokazala tudi možnosti za izvedbo opisane variante ob predpostavki, da bo tudi po nadaljnjih preveritvah izvedba te variante še vedno v obojestranskem interesu obeh investitorjev. 

Vsekakor se tudi pri tej navezavi kažejo šibke točke, predvsem zaradi dolgih poti od priključnega mesta do parkirišč, dalje zaradi pravnih nejasnosti glede uporabe zemljišča in objekta v tuji lastnini, pa seveda tudi zaradi nejasnosti, kdaj bo gradnja na kompleksu Šumi aktualna in če bo taka rešitev za investitorja na tem kompleksu še aktualna. Varianta je torej pogojno izvedljiva in bodo šele ob njeni realizaciji nastali pogoji, da se ukine morebitno slabšo izvedbo klančin, ki bi do takrat funkcionirale. 

Natečajna naloga v zvezi s parkirno hišo     

Zastoj, ki je nastal z nestrinjanjem DAL z natečajnimi pogoji, po katerih naj bi udeležencem natečaja naložili obvezo obdelati varianto klančin na ploščadi, (saj sta pravno formalno pridobljeni obe mnenji in soglasji, ki jih MOL kot investitor potrebuje za pridobitev projekta), vsak udeleženec pa bi lahko obdelal tudi svoj alternativni predlog, ki bi ga enakovredno obravnavali, smo na koncu prešli s soglasjem, da obvezna obdelava klančin na ploščadi ni več pogoj temveč, da je natečaj odprt za vse rešitve na natečajnem območju, ( priloga 17). Pri tem bo ocenjevalna komisija sprejela najustreznejšo lokacijo klančin v obliki priporočil investitorju, saj nikakor ni nujno in tega tudi ne bi smeli pogojevati, da vsebuje najboljša rešitev ureditve ploščadi in prenove parka tudi najboljšo lokacijo klančin. Osnova za opredelitev udeležencev natečaja pri tem je predstavitev vse problematike, kakor je poznana ta trenutek.(Priloga 18- zapisnik sestanka med MOL in DAL)  

Udeleženci natečaja imajo torej v danih okoliščinah možnost opredelitve  mesta najboljšega uvoza in izvoza  v parkirno hišo. Zaželeno je, da udeleženci svojo rešitev utemeljijo v prometnem vidiku, v kolikor bo ta drugačna od prikazanih že preverjenih in prikažejo, kako ta rešitev v 1. kleti omogoča peščevo navezavo na atrij Bukvarne in na podhod. Udeleženci natečaja so dolžni podati oblikovno zasnovo klančin z ograjami in drugo ureditvijo, v kolikor bodo predlagali lokacijo klančin na prostem.  

Udeleženci natečaja so dolžni v sklopu prenove parka predložiti tudi idejno zasnovo objekta na mestu sedanjega časopisnega kioska pri Filharmoniji, skozi katerega se pešci navezujejo na parkirno hišo na tem območju. Program objekta so komunikacije do parkirne hiše, izhod prezračevalnega jaška, ter po presoji prodaja časopisov. (osnova za oblikovanje je priloga 19).

Ocenjevalna komisija bo ocenjevala rešitve navezav na Slovensko po vseh vidikih :

· po prostorskem, (odnos do dediščine, funkcionalne in oblikovne kvalitete)

· po prometno tehnični ustreznosti navezav na obodno cestno omrežje in možnostih, ki jih ima v bodoči zasnovi pešec na nivoju terena in v 1. kletni etaži,

· po ekonomskih merilih, ki bodo prav tako odločilno vplivala na izbor 

Grafične priloge k temu poglavju:

1. zbirni prikaz vseh do leta 2000 obravnavanih klančin 

2. barvni prikaz  tramvajskih prog po Slovenski

3. aksonometrija trga po projektu arh. Jožeta Koželja

4. barvna kopija zbirnika komunalnih napeljav iz Predinvesticijske študije iz leta 2000

5. kanalski zbiralnik

6. grafika Pup-a za Šumi 

7. barvna grafika območja Šumi z vrisano parcelo, ki ni v lasti MOL, 

8. predlog klančin na ploščadi,

9. 1. klet parkirne hiše izbrana za ilustracijo iz treh pridobljenih variant

10. 1. klet avtomatske parkirne hiše

11. zapisnik Odbora za varovanje Plečnikove dediščine

12. spomeniško varstveno soglasje

13. prikaz dodatno preverjenih variant, klančini pred Kazino

14. prikaz dodatno preverjenih variant, uvoz pri Šumiju in izvoz pri Kazini

15. prikaz skupnega uvoza/izvoza območja Šumi in parkirne hiše, varianta 1

16. prikaz skupnega uvoza/izvoza območja Šumi in parkirne hiše, varianta 2

17. natečajno območje 

18. zapisnik sestanka med MOL in DAL

19. zasnova objekta pri Filharmoniji

6.
Sedanja podoba trga in parka 

Kongresni trg in park Zvezda skupaj tvorita zaključeno celoto kombinacije mestnega parka in mestnega trga in sta del Plečnikove ureditve prospekta med Trnovsko cerkvijo in Južnim trgom. Pomemben odprt mestni prostor Kongresnega trga je danes zaradi svoje funkcije parkirišča močno degradiran. Zaradi zasedenosti trga z parkiranimi avtomobili se prireditve selijo na Prešernov trg s čemer ga preobremenjujejo in v Zvezdo, kar pomeni tudi degradacijo parka. Uničeni in neustrezno popravljeni so Plečnikovi konfini na robu parka in robnik, ki tudi ni prilagojen za fizično ovirane osebe. Poleg tega je zaradi hrupa s Slovenske ceste neprimerna tudi sedanja lega paviljona v parku. Osrednji asfaltiran prostor parka je ostalina ureditve parka ob postavitvi Aleksandrovega spomenika l. 1940.

V slabem stanju je Plečnikov podhod, kjer zamaka in potrebna celotna sanacija cestišča. Kljub pomembni lokaciji je trenutno vanj nemogoče vnesti primeren program, ki bi podhod ustrezno oživil. Nova priložnost se bo ponudila ob funkcionalni in programski povezavi podhoda s parkirno hišo in atrijem bukvarne.

Urejen Južni trg ostaja zaenkrat samo še kot ideja, saj je bilo v zadnjih letih v obstoječe zgradbe vloženih veliko sredstev, kar trenutno onemogoča finančno zaključeno konstrukcijo, s katero bi bilo možno izvesti zahtevnejše in kompleksnejše gradbene posege in uresničiti Plečnikovo idejo povezave območja z Zvezdo.

Mesto je v širše območje Kongresnega trga že vložilo precej sredstev in je obnova trga v smislu prvotne namembnosti logično nadaljevanje te prenove. Izvedena je bila tudi je že prenova površin Dvornega trga s čimer se zaključuje prenova Hribarjevega nabrežja in Židovske ulice. Poleg tega se je v sklopu programa Ljubljana - moje mesto že prenovil velik del fasad Kongresnega trga. To so fasade Kazine, Gimnazije Jožeta Plečnika z delom šolskega muzeja, Uršulinska cerkev z obema veznima traktoma, Slovenska filharmonija, Slovenska Matica in stavba Wolfova 5. V pripravi prenove znotraj tega programa so tudi stolpi na stavbi Univerze v Ljubljani. 

Programsko je obod Kongresnega trga bogat v kulturni in izobraževalni dejavnosti, manj pa v gostinski, trgovski in poslovni dejavnosti.

7.  
Bodoča ureditev trga in parka

Z izgradnjo podzemne parkirne hiše se poveča število parkirnih mest in pojavi možnost rekonstrukcije in revitalizacije trga kot odprtega prostora namenjenega mestnim funkcijam. Pridobi se prostor za najrazličnejša dogajanja, ki se lahko odvijajo na tržni površini takega pomena in takšnih dimenzij. Že danes se kaže potreba po takšnem prostoru za tisti del prireditev na Prešernovemu trgu, ki ga zaradi neprimerne rabe preobremenjujejo, prav tako se za nekatere prireditve povsem neprimerno uporablja park Zvezda 

Težišče dogajanja je do sedaj predstavljal spodnji del trga, ki se je glede na privlačnost prireditve polnil proti znamenju. Večje prireditve kot n.pr. ob zaključku šolskega leta napolnijo tako park kot ploščad. Šubičeva je v teh primerih zaprta že pri križišču s Slovensko. 

Pri urejanju prostora je treba upoštevati, da trg ne bo namenjen le prireditvam, temveč tudi vsakdanji rabi prostora, ki naj bi ga ljudje ponovno odkrili in osvojili. Tako se z ureditvijo trga pojavijo možnosti širitve gostinskih in ostalih programov iz pritličij zgradb ob trgu, vključno z Univerzo. 

Natečajne rešitve naj prikažejo bodočo podobo ploščadi z rešitvijo vseh stikov z obstoječimi prometnicami. Pričakujejo se ureditve prostora z predlogi tlakov, morebitnih zazelenitev in osvetlitev. Z vidika varovanja kulturne dediščine je zaželena rekonstrukcija glavnih prvin Plečnikove ureditve trga, predvsem v tlakih in svetilkah. Potrebno je oblikovati vse stike s parkirno hišo, to so vsi uvozi, izvozi, vhod in izhod iz parkirne hiše pri Filharmoniji. Prikažejo naj se lokacije in podoba fizičnih zapor za motorni promet, ki so neobhodne za zaščito peščevih površin. Avtomobilom in avtobusom naj bo onemogočen dovoz na ploščad. Podrobneje naj se prikaže urbana oprema trga. Glede na najrazličnejše ideje o dodatnih elementih ureditve je zaželena opredelitev glede postavitve vodnjaka, dalje raznih spomenikov na ploščadi in ostalem natečajnem območju, kot je na primer prikazana ideja o postavitvi spomenika pred Matico.

Prikazati je treba predlog govorniške tribune,  (spomnimo se Clintonovega obiska v dežju), premakljivih tribun za gledalce in predlog postavitve stojnic za čas prireditev na trgu ob poljubno izbrani prireditvi na trgu.

Poleg tega pa so možne tudi dodatne ureditve, ki so predmet presoje v natečajnikov. Le te naj bodo skladne z osnovnimi ureditvami ter naj bistveno ne spreminjajo pojavnosti in namembnosti prostora. Z namestitvijo naj pripomorejo k večji uporabnosti prostora. Predvsem so to: načini oglaševanja prireditev, ureditev gostinskih vrtov, postavitve klopi in druge urbane opreme ter morebitne ozelenitve. 

V parku je treba rešiti oziroma ponovno določiti razmerje med zelenicami in utrjenimi površinami. Predlagati je treba ureditev parka s predlogi morebitne dodatne ozelenitve in zasaditve, tlakov, klopi, svetilk in druge parkovne opreme. 

Predvideti je treba prestavitev paviljona na ustreznejše mesto.

Vse poti v natečajnem območju naj omogočijo gibanje funkcionalno oviranim ljudem. Zaželena je opredelitev, katere prireditve še sodijo v park po ureditvi trga in prikazati podobo parka ob taki poljubni prireditvi.
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Prosimo, da se pri morebitnem  odgovoru obvezno sklicujete na našo številko.
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